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INDOOR UNIT OUTDOOR UNIT(A,B,C)
Air outlet Connecting pipe

Air inlet
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NOTE

All the pictures in this manual are for explanation purpose only. They may be slightly different from the air conditioner
you purchased(depend on model).The actual shape shall prevail.
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1. IMPORTANT SAFETY INFORMATION

To prevent injury to the user or other people and property
damage, the following instructions must be followed. Incorrect
operation due to ignoring of instructions may cause harm or
damage.

The safty precautions listed here are divided into two categories. In
either case, important safty information is listed which must be read
carefully.

A WARNING

The appliance shall be installed in accordance with national
wiring regulations.Failure to observe a warning may result
in death.

A CAUTION

Failure to observe a caution may result in injury or damage
to the equipment.

A WARNING

Ask your dealer for installation of the air conditioner.
Incomplete installation performed by yourself may result in a
water leakage, electric shock, and fire.

Ask your dealer for improvement, repair, and
maintenance.

Incomplete improvement, repair, and maintenance may result
in a water leakage, electric shock, and fire.

In order to avoid electric shock, fire or injury, or if you
detect any abnormality such as smell of fire, turn off the
power supply and call your dealer for instructions.

Never let the indoor unit or the remote controller get wet.
It may cause an electric shock or a fire.

Never press the button of the remote controller with a
hard, pointed object.
The remote controller may be damaged.

Never replace a fuse with that of wrong rated current or
other wires when a fuse blows out.

Use of wire or copper wire may cause the unit to break down
or cause a fire.

It is not good for your health to expose your body to the
air flow for a long time.

Do not insert fingers, rods or other objects into the air
inlet or outlet.
When the fan is rotating at high speed, it will cause injury.

Never use a flammable spray such as hair spray,lacquer
or paint near the unit.
It may cause a fire.

Never touch the air outlet or the horizontal blades while
the swing flap is in operation.
Fingers may become caught or the unit may break down.

Never put any objects into the air inlet or outlet.
Objects touching the fan at high speed can be dangerous.

Never inspect or service the unit by yourself.
Ask a qualified service person to perform this work.

Do not dispose this product as unsorted municipal
waste.Collection of such waste separately for special
treatment is necessary.

Do not dispose of electrical appliances as unsorted municipal
waste, use separate collection facilities.

Contact you local government for information regarding the
connection systems available.

If electrical appliances are disposed of in landfills or
dumps, hazardous substances can leak into the
groundeater and get into the food chain, damaging your
health and well-being

To prevent refrigerant leak, contact your dealer.

When the system is installed and runs in a small room, it is
required to keep the concentration of the refrigerant, if by any
chance coming out, below the limit. Otherwise, oxygen in the
room may be affected, resulting in a serious accident.

The refrigerant in the air conditioner is safe and normally
does not leak.

If the refrigerant leaks in the room, contact with a fire of a
burner, a heater or a cooker may result in a harmful gas.

Turn off any combustible heating devices, ventilate the
room, and contact the dealer where you purchased the
unit.

Do not use the air conditioner until a service person confirms
that the portion where the refrigerant leaks is repaired.

CAUTION

Do not use the air conditioner for other purposes.

In order to avoid any quality deterioration, do not use the unit
for cooling precision instruments, food, plants, animals or
works of art.

Before cleaning, be sure to stop the operation, turn the
breaker off or pull out the supply cord.
Otherwise, an electric shock and injury may result.

In order to avoid electric shock or fire, make sure that an
earth leak detector is installed.

Be sure the air conditioner is grounded.

In order to avoid electric shock, make sure that the unit is
grounded and that the earth wire is not connected to gas or
water pipe, lightning conductor or telephone earth wire.
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In order to avoid injury, do not remove the fan guard of
the outdoor unit.

Do not operate the air conditioner with a wet hand.
An electric shock may happen.

Do not touch the heat exchanger fins.
These fins are sharp and could result in cutting injuries.

Do not place items which might be damaged by moisture
under the indoor unit.

Condensation may form if the humidity is above 80%, the
drain outlet is blocked or the filter is polluted.

After a long use, check the unit stand and fitting for
damage.
If damaged, the unit may fall and result in injury.

To avoid oxygen deficiency, ventilate the room
sufficiently if equipment with burner is used together
with the air conditioner.

Arrange the drain hose to ensure smooth drainage.
Incomplete drainage may cause wetting of the building,
furniture etc.

Never touch the internal parts of the controller.
Do not remove the front panel. Some parts inside are
dangerous to touch, and a machine trouble may happen.

Never expose little children, plants or animals directly to
the air flow.

Adverse influence to little children, animals and plants may
result.

Do not allow a child to mount on the outdoor unit or
avoid placing any object on it.
Falling or tumbling may result in injury.

Do not operate the air conditioner when using a room
fumigation - type insecticide.

Failure to observe could cause the chemicals to become
deposited in the unit, which could endanger the health of
those who are hypersensitive to chemicals.

Do not place appliances which produce open fire in
places exposed to the air flow from the unit or under the
indoor unit.

It may cause incomplete combuston or deformation of the
unit due to the heat.

Do not install the air conditioner at any place where
flammable gas may leak out.

If the gas leaks out and stays around the air conditioner, a
fire may break out.

The appliance is not intended for use by young children
or infirm persons without supervision.

Do not operate your air conditioner in a wet room such
as a bathroom or laundry room.

This appliance can be used by children aged from 8
years and above and persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or lack of experience
and knowledge if they have been given supervision
or instruction concerning use of the appliance in a safe
way and understand the hazards involved. Children shall
not play with the appliance. Cleaning and user
maintenance shall not be made by children without
supervision.

This appliance is not intended for use by persons
(including children) with reduced physical, sensory or
mental capabilities, or lack of experience and
knowledge, unless they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance by a person
responsible for their safety.

Children should be supervised to ensure that they do not play
with the appliance.

If the supply cord is damaged, it must be replaced by the
manufacturer, its service agent or similarly qualified persons
in order to avoid a hazard.

2. PARTS NAMES

The air conditioner consists of the indoor unit, the outdoor unit,
the connecting pipe and the remote controller.
(Refer to Fig.2-1)

Function indicators on indoor unit display panel

PRE-DEF indicator(cooling and heating type)
Temporary button  or fan only indicator(cooling only type)
[

(ot (00

Operation lamp

Infrared signal receiver

Display Digital tube

Timer indicator Alarm indicator

Display panel Fig.2-1

For inverter type,this switch is used for after-sales service
purpose only,the user should not push it.

For fixed-frequency type,this function is used to operate the unit
temporarily in case you misplace the remote controller or its
batteries are exhausted. Two modes including FORCED
AUTO and FORCED COOL can be selected through the
TEMPORARY BUTTON on the air-in grill control box of the
indoor unit. Once you push this button, the air conditioner will
run in such order: FORCED AUTO, FORCED COOL, OFF,
and back to FORCED AUTO.

FORCED AUTO

The OPERATION lamp is lit, and the air conditioner will run
under FORCED AUTO mode. The remote controller operation is
enabled to operate according to the received signal.

FORCED COOL

The OPERATION lamp flashes, the air conditioner will turn to
FORCED AUTO after it is enforced to cool with a wind speed of
HIGH for 30 minutes. The remote controller operation is
disabled.

OFF
The OPERATION lamp goes off. The air conditioner is OFF
while the remote controller operation is enabled.

" NOTE

This manual does not include Remote Controller
Operations, see the<<Remote Controller Owner's
manual>> packed with the unit for details.
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3. AIR CONDITIONER OPERATIONS AND

PERFORMANCE

Use the system in the following temperature for safe and
effective operation.The Max operation temperature for

the air conditioner.(Cooling/Heating)

Table 2-1

Temperature Outdoor Room
temperature temperature
18°C ~ 43°C/ 64 °F~109°F
-7°C ~43°C/ 20 °F~109°F
i i for the models with low o o
Coslliy Gglizden gemperature cooling system) (g &:%%o%

18°C ~52°C/ 64 °F~126°F
(for special tropical models)

Heating operation

(cooling only type without) -1°C~24°C/20°F ~ 76°F

0°C~30°C/ 32 °F~86°F

18°C ~ 43°C/ 64 °F~109°F

Dry operation

18°C ~52°C/ 64 °F~126°F
(for special tropical models)

17°C ~ 32°C
(62°F ~90°F)

Table 2-2(for inverter type air conditioner)

Temperature Outdoor Room
temperature temperature
0°C ~50°C/ 32 °F~122°F
17°C~32°C

-15°C ~50°C /5 °F~122°F
(for the models with low
temperature cooling system)

Cooling operation

(62°F ~90°F)

Heating operation

(cooling only type without) -15°C ~ 24°C /5 °F~T6°F

0°C~30°C
(32°F~86°F)

0°C ~50°C /32 °F~122°F

Dry operation

17°C~32°C

(62°F ~90°F)

Y NOTE

1 If air conditioner is used outside the above conditions, it
may cause the unit to function abnormally.

2 The phenomenon is normal that the surface of air
conditioning may condense water when the relative
larger humidity in room, please close the door and

window.

3 Optimum performance will be achieved within these

operating temperature range.

Three-minute protection feature

A protection feature prevents the air conditioner from

being activated for approximately 3 minutes
when it restarts immediately after operation.

Power failure

Power failure during operation will stop the unit completely.

® The OPERATION lamp on the indoor unit will start flashing

when power is restored.

® To restart operation, push the ON/OFF button on the remote

controller.

e Lightning or a car wireless telephone operating nearby may

cause the unit to malfunction.

4. HINTS FOR ECONOMICAL OPERATION

The following should be noticed to ensure an economical operation.
(Refer to corresponding chapterfor details)

Adjust the air flow direction properly to avoid winding toward
your body.

Adjust the room temperature properly to get a comfortable
situation and to avoid supercooling and superheat.

In cooling, close the curtains to avoid direct sunlight.

To keep cool or warm air in the room, never open doors or
windows more often than necessary.

Set the timer for the desired operating time.

Never put obstructions near the air outlet or the air inlet. Or it
will cause lower efficiency, even a sudden stop.

Adjust the air flow direction properly to avoid winding toward
your body.

Adjust the room temperature properly to get a comfortable
situation and to avoid supercooling and superheat.

In cooling, close the curtains to avoid direct sunlight.

To keep cool or warm air in the room, never open doors or
windows more often than necessary.

If you don't plan to use the unit for a long time, please
disconnect power and remove the batteries from the remote
controller. When the power switch is connected, some energy
will be consumed, even if the air conditioner isn't in operation.
So please disconnect the power to save energy. And please
switch the power on 12 hours before you restart the unit to
ensure a smooth operation.

A clogged air filter will reduce cooling or heating efficiency,
please clean it once two weeks.

5. MAINTENANCE

A

CAUTION

Before you clean the air conditioner, be sure the power
supply is off.

Check if the wiring is not broken off or disconnected.

Use a dry cloth to wipe the indoor unit and remote
controller.

A wet cloth may be used to clean the indoor unit if it is
very dirty.

Never use a damp cloth on the remote controller.

Do not use a chemically-treted duster for wiping or leave such
material on the unit for long.
it may damage or fade the surface of the unit.

Do not use benzine, thinner, polishing powder, or similar
solvents for cleaning.
These may cause the plastic surface to crack or deform.
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Maintenance after along stop period
(eg. at the beginning of the season)

Check and remove everything that might be blocking inlet and
outlet vents of indoor units and outdoor units.

Clean air filters and casings of indoor units.

Refer to "Cleaning the air filter" for details on how to proceed
and make sure to install cleaned air filters back in the same
position.

Check and remove everything that might be blocking inlet and
outlet vents of indoor units and outdoor units.

Clean air filters and casings of indoor units.

Refer to "Cleaning the air filter" for details on how to proceed
and make sure to install cleaned air filters back in the same
position.

Turn on the power at least 12 hours before operating the unit in
order to ensure smoother operation. As soon as he power is
turned on, the remote controller displays appear.

Maintenance before a long stop period
(eg. at the end of the season)

Let the indoor units run in fan only operation for about half a day
in order to dry the interior of the units.

Clean air filters and casings of indoor units. Refer to " Cleaning
the air filter" for details on how to proceed and make sure to
install cleaned air filters back in the same position.

Cleaning the air filter(on some models)

The air filter can prevent the dust or other particulate from going
inside .In case of blockage of the filter , the working efficiency of
the air conditioner may greatly decrease .

Therefore , the filter must be cleaned once two weeks during long
time usage.

If the air conditioner is installed in a dust place , clean the the air
filter frequent.

If the accumulated dust is too heavy to be cleaned , please
replace the filter with a new one(replaceable air filter is an
optional fitting).

The filter cleaning should be performed by a suitable service
provider.

For your purchasing unit is a rear ventilated one, please remove
the filter fixed screws (2 screws) and take down the filter away
from the unit.

RRRKSIN
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B For your purchasing unit is a descensional ventilated one, please

push the filter up slightly to let the position retainer escape away
from the flange fixed holes, and take off the filter according to the
arrow direction shows in the following fig.

Fig.5-2

o Clean the air filter (Vacuum cleaner or pure water may be used

to clean the air filter. If the dust accumulation is too heavy ,
please use soft brush and mild detergent to clean it and dry out

S
LAV

Fig.5-3

Fig.5-4



The air-in side should face up when using vacuum cleaner.
(Refer to Fig.5-4)

The air-in side should face down when using water. (Refer to
Fig.5-3)

A CAUTION

Do not dry out the air filter under direct sunshine or with fire.

5. Re-install the air filter

6. Install and close the air-in grill in the reverse order of step 1
and 2 and connect the control box cables to the corresponding
terminators of the main body .

6. FOLLOWING SYMPTOMS ARE NOT AIR
CONDITIONER TROUBLES

Symptom 1. The system does not operate

B The air conditioner does not start immediately after the ON/OFF
button on the romote controller is pressed.
If the operation lamp lights, the system is in normal condition.To
prevent overloading of the compressor motor, the air
conditioner starts 3 minutes after it is turned ON.

W [f the operation lamp and the "PRE-DEF indicator(cooling and
heating type) or fan only indicator(cooling only type)" light, it
means you choose the heating model, When just starting, if the
compressor has not started, the indoor unit appears "anti cold
wind" protection because of its overlow outlet temperature.

Symptom 2: Change into the fan mode during
cooling mode

B In order to prevent the indoor evaporator frosting, the system
will change into fan mode automatically, restore to the cooling
mode after soon.

B When the room temperature drops to the set temperature, the
compressor goes off and the indoor unit changes to fan mode;
when the temperature rises up, the compressor starts again. It
is same in the heating mode.

Symptom 3: White mist comes out of a unit

Symptom 3.1: Indoor unit

B When humidity is high during cooling operation If the interior of
an indoor unit is extremely contaminated, the temperature
distribution inside a room becomes uneven. It is necessary to
clean the interior of the indoor unit. Ask your dealer for details
on cleaning the unit. This operation requires a qualified service
erson

Symptom 3.2: Indoor unit, outdoor unit

B When the system is changed over to heating operation after
defrost operation Moisture generated by defrost becomes
steam and is exhausted.

Sptom 4: Noise of air conditionerscooling

Symptom 4.1: Indoor unit

B A continuous low "shah" sound is heard when the system is in
cooling operation or at a stop.
When the drain pump (optional accessories) is in operation,this
noise is heard.

B A"pishi-pishi" squeaking sound is heard when the system stops
after heating operation.
Expansion and contraction of plastic parts caused by
temperature change make this noise.

Symptom 4.2: Indoor unit, outdoor unit

B A continuous low hissing sound is heard when the system is in
operation.
This is the sound of refrigerant gas flowing through both indoor
and outdoor units.

B A hissing sound which is heard at the start or immediately after
stopping operation or defrost operation.

This is the noise of refrigerant caused by flow stop or flow
change.

Symptom 4.3: Outdoor unit

B When the tone of operating noise changes.
This noise is caused by the change of frequency.

Symptom 5: Dust comes out of the unit

B When the unit is used for the first time in a long time.
This is because dust has gotten into the unit.

Symptom 6: The units can give off odours

B The unit can absorb the smell of rooms, furniture, cigarettes,
etc., and then emit it again.

Symptom 7: The outdoor unit fan does not
spin.

B During operation. The speed of the fan is controlled in order to
optimize product operation.

owner’s manual
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7. TROUBLESHOOTING

7.1. Troubles and causes of air conditioner

If one of the following malfunctions occur, stop operation, shut
off the power, and contact with your dealer.

B The operation lamp is flashing rapidly (5Hz). This lamp is still
flashing rapidly after turn off the power and turn on again.
(Refer to Table 7-1a, Table 7-1b and Table 7-2)

B Remote controller receives malfunction or the button does not
work well.

B Asafety device such as a fuse, a breaker frequently actuates.

B Obstacles and water enter the unit.

B Water leaks from indoor unit.

B Other malfunctions.

If the system does not properly operate except the above
mentioned cases or the above mentioned malfunctions is

evident, investigate the system according to the following
procedures. (Refer to Table 7-3)

A CAUTION

Please cut off the power supply when appearing the
above malfunction, check if the voltage provided is out of
range, check if the installation of air-conditioner is
correct, then electrify again after 3 minutes power off. If
the problem is still existent, please contact the local
service station or the equipment provider.

owner’s manual
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Table 7-1a

1 Indoor fan motor speed out of control @ @ E8

2 In-Outdoor unitCOMM. Checking E1
channelisabnormal

3 Room TEMP sensor checking E2
channelisabnormal

4 Pipe TEMP. Sensor checking E3
channelisabnormal(T2)

5 Pipe TEMP. Sensor checking E4
channelisabnormal(T2B)

6 EPPR OM malfunction @ E7

7 Water-levelalarm malfunction @ EE

8 Outdoor malfunction Q Ed

9 Indoor twins communication malfunction @ @ F3

10 Other malfunction of twins @ @ F4

o Light @ Flashing at 2.5HZ Q Flashingat 0.5HZ

Applicable to inverter air conditioner only

________________________________________________________________________________________________________________________________
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Table 7-1b

Room temperature sensor checking channel @ E2

is abnormal

Pipe temperature sensor checking channel

is abnormal @ E3

Outdoor TEMP. sensor checking channel is @ E4

abnormal

Outdoor unit malfunction @ @ @ @ E6

Pump temperature sensor malfunction @ E5

EEPROM malfunction @ @ E7

Water-level alarm malfunction @ ES8

DC motor speed out of control @ @ Eb

Outdoor unit low pressure malfunction @ @ @ Ed
o Light @ Flashing at5HZ O Flashingat1HZ

Applicable to fixed-frequency air conditioner only

Table 7-2

Symptoms

* Power failure. * Wait for the comeback of power.

* Power switch is off. ¢ Switch on the power.

* Fuse of power switch may have burned. | * Replace.

* Batteries of remote controller exhausted | * Replace the batterises or check the

Unit does not start

or other problem of controller. controller.
. . * Temperature is not set correctly. ¢ Set the temperature properly.
Air flowing normally but g8 P . Y- } P properly
\ . Be in 3 minutes protection of| ¢ Wait.
completely can't cooling
compressor.
* Refrigerant is too little or too much. ¢ Check leakage, and rightly recharge
* Air or no concretingc gas in the refrigerant.
refrigerating circuit. * Vacuum and recharge refrigerant.
SR Rt R e I VA ~ Compressor is malfunction. * Maintenance or change compressor.
* Voltage is too high or too low. « Install manostat.
* System circuit is blocked. « Find reasons and solution.

e Outdoor unit and indoor unit heat| ¢ Clean the heat exchanger.

exchanger is dirty. « Clean the air filter.
* The air filter is dirty. ¢ Eliminate all dirties and make air
« Inlet/outlet of indoor/outdoor units is smooth.
blocked. « Close doors and windows.
) « Doors and windows are open e Make curtains in order to shelter from
Low cooling effect « Sunlight directly shine. sunshine.
* Too much heat resource. * Reduce heat source.
e Outdoor temp. is too high. ¢ AC cooling capacity reduces (normal).
« Leakage of refrigerant or lack of | « Check leakage and rightly recharge
refrigerant. refrigerant.

» Outdoor temperature is lower than 7°C | ¢ Use heating device.
« Doors and windows not completely | ¢ Close doors and windows.

Low heating effect closed. * Check leakage and rightly recharge
o Leakage of refrigerant or lack of refrigerant.
refrigerant.
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7.2. Troubles and causes of wire controller

Before asking for serving or repairing , check the following points. (Refer to Table 7-3)

Table 7-3

Symptoms

The fan speed can not be
changed.

The wire controller signal is
not transmitted even when

the ON/OFF button is pushed.

The TEMP. indicator does
not come on.

The indication on the display
disappears after a lapse of
time.

The TIMER ON indicator
goes off after a lapse of
certain time.

No receiving tone sounds
from the indoor unit even
when the ON/OFF button is
pressed.

® Check whether the MODE
indicated on the display is
"AUTO"

When the automatic mode is
selected, the air conditioner will
automatically change the fan
speed.

® Check whether the MODE
indicated on the display is
"DRY"

When dry operation is selected,
the air conditioner automatically
change the fan speed. The fan
speed can be selected during

"COOL", "FAN ONLY", and "HEAT"

® Check whether the signal

transmitter of the wire
controller is properly directed
to the infrared signal receiver
of the indoor unit.

The power supply is off.

® Check whether the MODE

indicated on the display is
FAN ONLY

The temperature cannot be set during
FAN mode.

o Check whether the timer

operation has come to an
end when the TIMER OFF
is indicated on the display.

The air conditioner operation will
stop up to the set time

® Check whether the timer

operation is started when
the TIMER ON is indicated
on the display.

Up to the set time, the

air conditioner will automatically
start and the appropriate
indicator will go off.

® Check whether the signal

transmitter of the wire
controller is properly directed
to the infrared signal receiver
of the indoor unit when the
ON/OFF button is pressed.

Directly transmit the signal transmitter of

the wire controller to the
infrared signal receiver of the
indoor unit, and then repeatly
push the ON/OFF button twice.
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Connect to the following link

http://www.inventoraiconditioner.com
/warranty-inventor

S | D {e Select the product type
' , (airconditioner or appliance) for
S e p S ® * which the warranty will be activated |

l- .. i
E ] - E Choose the warranty that
-F \

- | ' 5 corresponds to your product
" 'q.'h purchase
L
.I_ [ |
s
II | ]
" . “ Fill in the required information

(owner, retailer and appliance)
and press send

Scan here for the
warranty form

You will receive a confirmation
e-mail for the activation of
your warranty

For the electronic
warranty submission
please use the following link

http://www.inventorairconditioner.com/warranty-inventor
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Edv épBouv o€ €TTA@R WE TOV QVEUIOTAPA EVW AEITOUPYEI O€

ueyAaAn TaxdTnTa, UTTdpPXEl ORAPOG Kivouvog.

Mnv KAvVETE EPYOCieg CUVTAPNONG A ETTICKEUNG HOVOI 00G.

ZnTAOTE a1 KATTOI0 £EEIBIKEUPEVO TTPOOWTTIKO VO KAVEI QUTEG

TIG EPYOOIES.

Mnv a1moppiTTETE AUTO TO TTPOIOV padi ME TA AOTIKA

AUpparta. Oa mwpétrel va yiveTal §EXwPIoTA TEPIoCUAAoyn
1. ZHMANTIKEZ NMAHPO®OPIEE AZDAAEIAZ yia 18Ik} emegepyaoia.
Mo TNV aTo@uyn TPAUMATIONOU TOU XPHOTN I OTTOIOUSATTOTE
GAAou Kal KATACTPOWN TEPIOUTIAG, TTPETTEI VO akoAouBnBouv
ol TTAPOKATW 0dnyieg aog@aAgiag. EcpaApévn Asitoupyia
egauTiag ayvonong Twv odnyiwv PITopEi va TTPOKAAETEI
TPAUUATIOUO.

Mnv aTTOpPITITETE TIG NAEKTPIKEG CUOKEUEG PAdi ME TO OO TIKA
AOppoTa. ETTIKOIVWVAOTE JE TNV TOTTIKY AuTOdI0iKNON OXETIKA
ME Ta €I8IKG CUCTAPOTA TTEPICUAAOYAG QUTWYV TWV CUCKEUWV.

Edv o1 nAekTpIKEG CUOKEUEG aTTOPPIPBOUV OE XWHATEPR,
ETMIKUVOUVEG ouaieg uTTopei va e1o0pelocouv oTo £50¢Og,
va ETNPEACOUV TNV TPOPIKN aAucida, pe atmroTéAopa va
mwpokAnBei BAGRN oTnv uyeia cag.

O1 0dnyieg ac@aAeiag TTou TTEPIYPAPOVTal £OW EivVal XWPITPEVESG OE 2
KATNYOPIEG. Z€ OTTOIABNATIOTE TIEPITITWON TTPETTEN TIG 0dnYieg ao@aAeiag
TTOU TTEPIypA@ovTal va TIG DIaBACETE TTIPOTEKTIKA.

A MPOEIAOMOIHEH

H povada mpétrel va eykataoTabei cUPQWVa PE TOug €BVIKOUG
KavovIopoUg ouvdeauoloyiag. H ayvodnon otrolacdrroTe
TpoeIdoTToINONG PTTOPEl Vo 0dnyrael og BdvarTo.

A MPOZOXH

H ayvénon autou Tou GupBOAoU PTTOPET VO TTPOKAAEDE!
TpaupaTiond i BAGRN oTn povada.

Mo TNV aro@uyn diIappong YUKTIKOU uypouU atreuBuveleite
OTOV TTPOMOEUTH CaG.

Otav n povada eykataoTabei Kal ASIToUpyEi o€ JIKPO XWpo, Ba
TpETel SiVETE TTPOCOXT Yia TUXOV SIappor) WUKTIKOU uypou.
Mrtropei va eTTnppeaaTei TO 0§UYOVO TTOU UTTAPXEI GTOV XWPO
Kal va TTPokANBei coBapd aruxnua.

To WukTIKO UYypo TTOU peél pETO OTN POovAda gival aoPaAég
Kal ouviBwg dev ep@avideTal diappon.

Edv pokAnBei diappor] WUKTIKOU uypoU GTOV XWPOo Kal EpOouv
o€ eTTa@R Ye avabupIdoelg KauaTAPa, BEpUavTIKOU CWHATOG 1

Kougivag ptropei va dnuioupynOei empBAaBEG agpio.

AtrvepyoTtroinoTe OAEG TIG EUPAEKTEG OEPUAVTIKEG CUOKEUEG,
AEPIOTE TOV XWPO KOl ETTIKOIVWVIOTE UE TOV TTPOMNOEUTH
oag. Mnv AeitoupyroeTe TN Hovada wg OTou évag eCeIIKEUPEVOG
TEXVIKOG 0aG BeRaiwael 6T dev UTTAPXEl TTAEOV BIapPON.

A MPOEIAOMOIHEH

YupBouAeuTEITE TOV TTPOMNOEUTH CAG VIO TNV EYKATACTACT)
NG povadag.

EAAeITTAG eykatdoTaon atrd e0AG ITTOPET VO TIPOKAAETEI
diappor| vepou, NAeKTPOTTANEia A Kal TTUPKAYIC.

2UMBOUAEUTEITE TOV TTPOMNBEUTH GOG YIO OTTOIASTTOTE
BeATiwaon, EMIOKEUR KAl GUVTAPNON TG MOoVvAdag. EAAeITTAG

evépyela BeATiwoNG, ETTIOKEUAG, OUVTAPNONG OTTO €0AG UTTOPET A
va TTpokaAéael dlappor vepou, NAeKTPOTTANEia A Kal TTupKayId.

NPOZOXH

Mnv xpnoipoTtrolgital TNV KAIHATIOTIKA povada yia dAAoug

Ma v aro@uyn nAekTpotrAniag, PWTIAG | TPAUUATIOHOU,
€0V EVTOTTIOETE KATTOIA AVWHAAia OTTwG HUPWSIA PWTIAG,
ATTEVEPYOTTOINOTE AUECWG TNV HOVADA Kal ETTIKOIVWVAOTE
aUECWG ME TOV TTPOMNBEUTH TG YIa odnyieg.

Mnv emiTpéyeTe va Bpaxei N eECwTEPIKN povada f To
acUpHATO TNAEXEIPNOTHPIO.

Mrropei va TTpokAnBei nAekTpoTTAngia i TTupkayid.

Mnv mi£eTe Ta TTARKTPO TOU ACUPHATOU TNAEXEIPIOTNPIOU

HE OKANPA aiXuned avTIKEiMEVA.
Mrtropei va TTpokAnBei BAGBN 0TO aoUPUATO THAEXEIPICTAPIO.

Mnv avTikaBioTdTte @Bapuévn ao@daAeia pe AdBog xwpenti-
KOTNTA ao@dAgia | pe GAAa KaAwdia.

H xprion kaAwdiwv ptropei va mpokaAéoel BAGBN oTn povada
1 va TTpokAnBei TTupkayid.

okKoT1roUg.
Mnv XpnoIMOTTOIEITE TN pOVAdA yia TRV WUEN TPOYINWY, QUTWY,
CWwV KATT, yia TNV aTTouyr) @Oopdg.

Mpiv To KABAPICHO, ATTEVEPYOTTOIAOTE TN MOVASA KalI
KaTERAOTE TNV aO@AAEIa | ATTOCOUVOESTE TNV AT TNV TrPida.
>& avTiBeTn TEPITITWON PTTOPEL va TTPOKANBEI NAeKTPOTTANEia i
TTUPKayId.

MNa Tnv amro@uyn nAekTpotrAngiag | TTupkayidg, Befaiwbeirte
611 £x€1 TOTTOBETNOEI peAE BlaPUYAG.

BeBaiwOeite Twg oTNV KAIJATIOTIKE HOVASA £XE1 EYKATO-
oTabei yeiwon.

Ma v amoguyn nAekTpoTTAngiag, BeReiawdeite TTwWG N Hovada
gival YEIWPEVN Kal TTwWG TO KAAWBIO yeiwong dev gival ouvoe-
Oepévo oe cwArva agpiou A vepou, aywyod GwTIGHoU ) O€
TNAEPWVIKO KAAWDIO.




lMa TNV aTToPUYR TPAUNATIOHNOU, MNV AQAIPEITE TO TTAEypa
TOU QVEHIOTAPA TNG ESWTEPIKAG povadag.

Mnv AsiToupyeite Tn povada pe Bpeypéva xépia.
Mrropei va TTpokAnBei nAekTpoTTAngia.

Mnv ayyigeTte Ta TTEPUYIA TOU EVOAAGKTN BEpuoTNTAG.
Ta TrTepUyIa auTd gival alXUnpPa Kal PTTOPEi va KOTTEITE.

Mnv ToTrofeTEiTE KATW ATTO TNV ECWTEPIKA MOVASA AVTI-
KEipEVA TTOU pTTOPEi Va @Bapouv atrd uypaacia.

MrTropei va oxnuaTioTel uypoTroinon €dv n uypaacia givai
mavw atd 80%, £xel epayei 0 aywyog ammoaTpdyyiong
eival payuévo To QIATpO.

MeTd amé peydAo didoTnua XpAong, eAéysre Tn Baon kai
Ta OTNPiyHaTa TNG MOVASAG yia pBOopEG.

Edv uttdpxer @Bopd, n povada UTTopei va TTECEN Kal va
TTPOKANBEi TpaUUOTIONSGS.

INa va amro@uUyete EAAeIYn o§uyovou, va agPIJeTE ETTAPKWG
TOV XWPO €4V TTAapAAnAa pe TNV KAIJATIOTIKA Jovada xpnoi-
MOTTOIEITE KOI KATTOI0 BEPUAVTIKI) CUOKEUR.

TomroBeTAOTE CWOTA TOV AYWYO ATTOCTPAYIONG YIO THV
£§a0@AaAion opaAng ATTOPPONG CUUTTUKVWHATWYV.
AVETTApKNG aTTOOTPAYYION UTTOPET VO EXEI WG ATTOTEAECHUA

va Bpaxouv ol Toixol f Ta ETTITTAQL.

Mnv ayyieTe Ta E0WTEPIKA MEPN TG HOVADAG.

Mnv agaipeite TO PTTPOCTIVO TTAVEA. KATTOIO aTTé TA ECWTEPIKG
uépn ival eTTIKOVOUVA Kal TTopEi va TTpokAnBei katrola BAARN
oTn povada.

Mnv ekTeiBeTe atreudeiag pikpd Tradid, QUTA | {wa oTn
por Tou aépa.
Mrropei va uttdpgel emBAapng emippor TTavw Toug.

Mnv emiTpémreTe oTa TaIdId va aveBaivouv TTAvw oTnV
£SWTEPIKN HOVADA KAl PNV TOTTOBETEITE AVTIKEIYEV
MAVW OE AUTH.

MBavA TITWoN UTTOPE Va TTPOKOAECEI TPAUUOTIONO.

Mnv AsiToupyeite Tn povada 6Tav XpnOIMOTIOIEITE Be100X A
aépla, OTTWG EVTOUOKTOVO.

Mrropei o1 xnMIKEG ouaieg va atroppo@nBouv atTd T povada,
ME QTTOTEAEOUA VA PTTEI O€ KiVOUVO N UyEia atdpwy TTou ival
UTTEPEUAIOONTA O€ AUTEG.

Mnv ToTro0eT€EiTE CUOKEUEG TTOU TTaPdyouVv PAdya o€
onuEio Tou gival eKTEBEINEVEG OTNV PON TOU aépa i

KATW OTT0 TNV ECWTEPIKN Povada.

MTropei va TTpokAnBei aveTrapkng avagAegn r rapaudpewaon
NG povadag e¢aitiag Tou BepuoU eCepXOPEVOU agpa.

Mnv TotroBeTeiTe TNV KAIMATIOTIKA HOVADSA O€ OTTOI0SATTOTE
Hépog pTTOpPEi Va dlappeloel EUPAEKTO aéplo.

Edv uttdpéer diappon agpiou Kal TTapapeivel KOVIG oTnv povada,
MTTOPEi Va TTPOKANBEi TTUupKayId.

H povada dev gival oxediaopévn va XPNOIMOTTOIEITAI ATTO
TaIdid f} dTopa pe €18IKEG AVAYKEG Xwpig eTTiBAEWN.

Mnv AsiToupyeite TNV povAada O0€ XWPOUG HE UPNAR
uypacia, 6TTwg PTTAavia.

H povada emiTpémreral va AsiToupyeital amro maidid dvw
TWV 8 ETWV, ATOPA PE HEIWPEVN CWHATIKA KOl TTVEUMATIKA
IKavOTNTA i EA&1Yn EUTTEIPIOG KAl YVWONG, HOVO OTaV
Toug £xouv doBei capeig odnyieg yia TNV ac@aAin
A&iToupyia TG povadag Kal UTTAPXEl ATOMO TTOU TO
emiBAémrel. Ta Taudid dev TPETel va TTai{ouv Pe TRV
povada. KaBapiopog kal oroladATToTe cuvTipnon

dev Ba péTrel va yivetal Ao mTaidid.

H povada dev Ba TpéTrel va Asitoupyeital armd aTopa Pe 101KEG
avaykeg Kal TTaidId i dTopa Pe EAAEIYN YVWONG KAl EPTTEIPIOG,
TTapd povo av empBAETovTal ammd KatdAAnAo GTopo uTTeUBuvo
ylo TNV a0@AAEIG TOUG.

Ta maidid Ba péTrel va emBAETTOVTAI WOTE Va Unv TTaidouv
ME TNV povada.

Edv 1o kaAwdio Tpopodoaiag £xel pBapei Ba TTpérel va avTi-
KOTOOTAOEI €iTE ATTO TOV KATAOKEUAOTA €iTE AT
€CEIDIKEUPEVO TTPOCWTTIKG YIa TNV ATTOQUYH TPAUUATIOUOU.

2. OMOMATOAOTIA

H KAIMOTIOTIKA povada atroTeAgiTal Ao TV ECWTEPIKA, TNV
£SWTEPIKN, TOV OWAARVA cUVSEONG KOl TO aoUpHATO TNAEXEIPICTAPIO.
(Avarpéére atnv eik. 2-1)

AsiToupyia evdeifewv oTnV 006vN TNG ECWTEPIKNAG HOVADAG.

‘Evdeign PRE-DEF (yia povada Tutmou yugn-6eppavan)
1 €vdeIgn Aeimoupyiag wg avepioTApag(yia povada TUTrou Povo yogn)
[

MAAKTPO TTPOCWPIVIG
Aeimoupyiag (manual)

[orrt (00

Y1épuBpog SEKTNG EVIOARG

Ynoiakr 08évn

EvdeikTikr) Auxvia Asitoupyiag EvBeIKTIKr) Auyvia EvBeIkTIKA Auyvia o@dAuatog
XpovodiakdTrn (timer)
0Bovn Eik.2-1

Mo inverter povadeg To TTAAKTPO TTPOCWPIVAG AgIToupyiag Ba
TIPETTEI VO XPNOIPOTIOIEITAI HOVO YIa EPYOTieg TUVTAPNONG,
0 XPNOTNG OV TTPETTEI VA TO XPNOIUOTIOIEN.

lMNa povadeg oTaBEPWY GTPOPWV TO TTANKTPO TTPOCWPIVAG
AeiToupyiag (manual) xpnoIMOTTOIEITaI OE TTEPITITWAN TTOU

X0Oei TO aoUpPATO TNAEXEIPIOTAPIO 1) EAVTANBOUV 01 UTTaTOPIESG
Tou.Méow TOUu TTAAKTPOU TTPOCWPIVAG AsiToupyiag (manual)
uTTOpEi va eTTIAEYED €iTE N €€avaykaopévn autopaTn Aeiroupyia
(FORCEDAUTO) eite e€avaykaopévn wugn (FORCED COOL).
Ortav mEéoeTe auTO TO TTAAKTPO, N Jovdada Ba AsiToupynoel pe
Tnv €€Ng oeipd: E¢avaykaopévn autéuatn Aeiroupyia (FORCED
AUTO), E¢avaykaopévn Wugn (FORCED COOL), OFF kai peté
TTaAI o€ e§avaykaopévn autopaTtn Asitoupyioc FORCED AUTO.

1. E€avaykaopévn autéparn Asitoupyia (FORCED AUTO)

H evOeIKTIKr) Auxvia AeiToupyiag €ival avappévn Kai N KAIJOTIOTIKA
povada Ba 1eBei o autéparn Asitoupyia (FORCED AUTO).

H Asitoupyia Tou acUpuaTou TNAEXEIPIOTNPIOU EVEPYOTTOIEITAI
oUuQWVa Pe TNV AapBavouevn evioAn.

2. E¢avaykaopévn Wign (FORCED COOL)

H evoeIkTIKr) Auyvia Aeitoupyiag avaBoafrvel kai n povada Ba
EMOTPEWEI 0€ auTépaTn KatdoTaon Asiroupyiag (AUTO), apou
£xel Aeitoupynoel o€ Wuen yia 30 AeTTTd oTn JeydAn TaxuTnta
avepioTApa. H Aeiroupyia Tou acUppaTou TNAEXEIPIOTRPIOU
€ival aTrevEPYOTTOINUEVN.

3. OFF

H evdeIkTIKr) Auxvia oBrvel. H KAIpaTioTikr Jovada TTapapEVEl
atrevepyoTToinuévn péxpl va eTTavéNBel n Asitoupyia Tou acUp-
JaTou TnAexIpIoTnpiou.

" SHMEIQZH

AuTé TO eyxelpidio dev TrepIAapBavel 0dnyieg yia To acUpPATO
TNAEXIPIOTAPIO. AVOTPEETE OTO AVTIGTOIXO EYXEIPIDIO TTOU
ouvodeUEl Tn Yovada.




3. AEITOYPFIEZ THXZ KAIMATIZTIKHZ MONAAAX 4. 2YMBOYAEZ A OIKONOMIKH AEITOYPTIA

Na AsiToupyeite TN pOVASA OTIG TTOPAKATW BEPUOKPATIES YIA
ac@aAn Kal atrodoTIKA AeiToupyia. H péyiotn Beppokpacia
AeiToupyiag yia TRV KAIPATIOTIKA povada. (Wign/Oéppavon)

MNivakag 2-1

Oeppokpaaia E€wrepikn

Beppokpaacia

O¢gppokpaacia
XWpou

18°C ~43°C/ 64 °F~109°F
-1°C~43°C/20 °F~109°F

(yior povTéar pe éuvm(ﬂgm Wwogng
0 YaunA& Gwrepikég Beppiokpaciedy

18°C ~52°C / 64 °F~126°F
(yia 31K povTEA oXeDIaopéva
Yia TPOTTIKEG GUVBIKES)

Aeimoupyia wugng

Aeiroupyia B€puavong
(O1 povadeg pévo wugn
dev N diaBéTouv)

-1°C~24°C/20 °F ~76°F [0°C~30°C/32 °F~86°F

18°C ~43°C/ 64 °F~109°F

. 17°C~32°C
Nerroupyia S o B o (62 °F~90°F)
agpuypavong (1\(% gﬁu(dﬁizov%)\/u%(eﬁﬁmlezveq F

Yia TPOTTIKEG GUVBIKEG)
Mivakag 2-2 (MNa Inverter KAINOTIOTIKEG HOVASEG)

Oepuokpacia Outdoor Room

Aermoupyia temperature temperature
0°C ~50°C/ 32 °F~122°F
g1 o -15°C~50°C/ 5 °F~122°F |  17°C~32°C
Aeimoupyia wugng (yia povTéa pe Buvarémnra wuéng (62°F ~90°F)
0 YaunA& Swrepikég Beppiokpacieg]
AerToupyia Béppavong 0°C~30°C
I HOVABES HOVO Wi -15°C~24°C /5 °F~76°F
S b 1 (32°F~86°F)
Aeitoupyia 17°C~32°C

0°C~50°C/32 °F~122°F

(62°F ~90°F)

aguypavang

v IHMEIQZH

1. EQv n KAIHATIOTIKY) pOvAda AEITOUPYET EKTOG TWV AVWTEPW
OuVONKWY, PTTOPEI va TTPOKAAECEN TNV JN OPOAT AEIToupyia
NG Hovadag.

2. Eav n oxeTiKn uypacia aTov Xwpo eivar uynAn, eival
QUOIOAOYIKO VA EPQPAVIOTOUV GUUTTUKVWHATA OTNV ETTIPAVEI
NG KAINATIOTIKAG povadag. MNMapakaloUpe KAeiOTE TNV TTOPTA
Kal To TTapdBupo.

3. H BéATioTn ammdédoaon emTuyxaveTal eviog autou Tou eUpoug
BeppoKpacIwV AgIToupyiag.

3-AeTrTn TPOOTACIA

Edv evepyoTtroioeTe Tn povada ap€éowg YETE atrd TNV atrevepyoTroinon
NG, 6ev Ba apxioel va AsiToupyei av dev TTEPACOUV TTEPITTOU 3 AETTTA.

AiakoTrr) Pedparog

Mia S1akoTTA peUPaTOg KaTtd Tn AiItoupyia TnG povadag, Ba oTapatioel

TN povada.

® Ortav 10 pelpa eavéABel, n evOEIKTIKA Auxvia AsiToupyiag
oTNV E0WTEPIKA Jovada Ba apyioel va avaBooBrvel

® [a eravaAsitoupynaoel n yovada méate 1o TAAKTPO ON/OFF oTo

acUpPOTO TNAEXEIPIOTHPIO.

® H Umapgn dIaKOTITN WTICUOU A N XpAon KivnToU TNAEQWVOU
KOVTG& OTn Hovada PTTopei va TTpokaAéael BAGRN.

MNa tnv e€ac@aAion olkovouikAG Asitoupyiag Ba TTpéTrel va AngBouv
uTTOWN TA TTOPOKATW.
(AvaTpEETe OTO QVTIOTOIXO KEPAAQIO VIO AETITOPEPEIEG)

PuBpioTte KaTGAANAQ TNV KaTEUBUVON PONG WAOTE VA OTTOPUYETE
TNV aTTeuBeiag €kBeoN TOU CWPATOG OAG OTN POK TOU aéPal.

PuBuioTte kKatdAANAa TNV BepPokpagia Tou XWPOoU WATE Va
UTTAPXEI EUXAPIOTO TTEPIBAAAOV Kal va aTTOPUYETE TNV

utrePPBOAIKR Wign ) Béppavon.

Otav Aeimoupyeite TN povada oe Yugn, KAEIOTE TIG KOUPTIVEG
ylo va eutTodioeTe TNV NAIOKN akTIivoBoAia va £10éA0el aToV
XWPO.

MNa va diarnprioete Tov KPUO 1) (e0TO AEPa HECA OTOV XWPO,
MNV avoiyeTe ouxvoTEPQ aTTO OTI XPEIAETAI TTOPTES KOl
TTapdbupa.

PuBuioTe Tov XpovodiakdTrTn (timer) yia va opioeTe TO
€MOUUNTO BIGOTNHA AEITOUPYIaG.

Mnv ToTToBeTEiTE EUTTODIO KOVTA OTIG £GDOUG ) OTIG £I00D0UG
Tou aépa. Mtropei va TpokAnBei peiwaon otnv ammdédoan Tng
povadag ) akdpa Kal TV Eagvikr TTadan Aeitoupyiag Tng.

Edv dev okoTTEUETE VA XPNOIKMOTIOINCETE TN JOVAdA YIa APKETO
XPOVIKO dIA0TNUA, ATTOOUVOEDTE TN Jovada aTrd Tnv TTapoxn
PEUUATOG KAl AQAIPETTE TIG UTTATAPIEG ATTO TO ACUPUATO
TNAEXEIPIOTAPIO. EAV TTapapeivel ouvdedepévn n aopaAeia
KATAVOAWVETAI EVEPYEIQ OKOUO Kal av N Hovada Oev AEITOUPVEI.
Etropévwg amoouvdéaTe Tn povada yia e§oikovounan evEpyeiag.
Otav Ba BéAeTE va €TTAVAAEITOUPYNOETE TN HOVADA, TTAPAKAAOUNE
ETTAVOOUVOEDTE TNV TTAPOXN 12 WPEG TTPIV TNV €KKIVNON, WOTE VA
€MITEUXOEI OpaAr AsiToupyia.

‘Eva @payuévo QIATPO PTTOPET va TTPOKAAECEN JEIWON TG WUKTIKAG
1 Beppikng amdédoong. Na kabapilete Ta QiATpa K&Oe 15 pépeg.

5. ZYNTHPHZH

A NPOZOXH

BeBaiwBeite Twg £xeTe amroouvdéoel Tn yovdda atré Tnv
Tapoxn PeUUATOG TTPIV TRV KOBapioETE.

EAéy&re edv 1o KOAWSI0 gival @Bappévo N aTroouvdedepPEVoO.

XpnoipgoTroigioTe éva OTEYVO TTAVI VIO VO OKOUTTICETE TV
E£0WTEPIKA MOVASA KAl TO AoUPMATO THAEXEIPIOTAPIO.

Edv n povdda givai TToAU BpWHIKN XPNOIMOTIOINOTE éVa
Bpeypévo Tavi yia va TNV KaBapioeTe.

Mnv xpnoiyoTroigite Bpeyuévo Travi yia To acUpUATO
TNAEXEIPIOTAPIO.

Mnv xpnoIMOTTOIEITE EETKOVOTTAVO XNMIKG ETTEEEPYATUEVO Kal
MNV a@rveTe TETOIOU TUTTOU UAIKG TTAVW 0T JOVAda YIa OPKETO
XPOVIKO didoTnua. Mtropei va TTpokAnBei Bopd oTnv emi@dveia
NG Hovadag.

Mnv xpnoipoTrolgite Bevdivn, SIGAUTIKE, OTIABWTIKG A didipopa
Trapopola SiaAUppaTa yia Tov Kabapiopéd Tng ovadag.
Mrtropei va TTpokAnBei pdyioua ) TTapaudp@waon atTnv
TIAQOTIKN ETTIQAVEIA TNG HOVADAG.




E JuvTApnon otnv évapén tng mepiédou
AgiToupyiag

EAéyETe Kal aTTOPAKPUVETE OTIONTTOTE UTTOPE] Va ENTTOBICE!

TIG £10000UG Kal £5680UG TOU 0P TNG ECWTEPIKAG Kal
eCWTEPIKAG POVADAG.

KaBapioTe Ta @iATpa Kol Ta KAIAUPPATA TNG ECWTEPIKAG HOVADAG.
AvatpégTe 10 £8a@Io "KabBapiopdg Tou @iATpou agpa” yia Tov
TPOTTO KOBapIoPoU Kal yia va BERAIWBEITE TTwG EXETE
ETTOVOTOTIOOETHOEI TA PIATPA CWOTA.

JUVOEQTE TNV TTAPOXH PEUUATOG TOUAGXIOTOV 12 WPEG TIPIV
EVEPYOTTOINOETE TN HOVAdA Yia va eEA0QANICETE TNV OPaAR
NG Aeimroupyia. MOAIg ouvdeBei n TTapoyr Ba epgavioTouv
Kal Ol EVOEICEIG TOU aoUPUATOU XEIPIOTNPIOU.

ZuvThHpnon Tpiv To TEAOG TNG TEPI6dOU
AsiToupyiag

PuBupioTe TN povada va AeiItoupynoel ue TNV €TTIAOYA QVEUIOTAPO
(fan) yia pIoA gépa TTEPITIOU WOTE VO OTTOPOKPUVOEI N uypaaia
atré T0 E0WTEPIKG TNG HOVAdAG.

KaBapioTe Ta @iATpa Kal Ta KAAUPPATA TG EOCWTEPIKNG HOVADAG.
Avarpégte To £dd@io "KaBapiopdg Tou @iATpou aépa” yia Tov
TPOTTO KOBaPIoHOU Kal yia va BERAIWBEITE TTWG EXETE ETTAVATO-
ToBeTATE TA QIATPO CWOTA.

KaBapiopudg Tou @iATpou aépa

(o€ opiopéva povTéAa)

To @iATpo aépa euTrodiel TNV €000 OKOVNG 1 GAAWV CWHOTIBIWY
OTO E0WTEPIKO TNG povadag. Eav utrdpyel @payuévo QIATpo PTTopei
va PeiwBei onuavtikd i amédoon TnG Hovadag.

Etropévwg, 1o @iATpo Ba TrpéTTel KaTd Tnv TEPiodo AsiIToupyiag

va kaBapidetal k&Be 15 nuépeg.

Edv n povdada gival eykateoTnuévn o€ TrepIBAAAOV
empBapuppévo atrd okdvn, TOTE TO GIATPO va KaBapideTal
OUXVOTEPQ.

Edv n ouoowpeupévn okdvn givar SUGKOAO va KaBapIoTei, TOTE
QVTIKOTOOTHOTE TO QIATPO.

O kaBapiopds Twv PIATpwY Ba TTpéTel va yiveTal atréd egeIdIkeupévo
TTPOCWTTIKO.

Edv n povada rou ayopdoate £xel TTAAIVO agPIOPO, APAIPECTE TIG
2 Bideg TTOU UTTAPYXOUV GTO QIATPO Kal aQaIPETTE TO GIATPO ATTO TN
Jovada.

Eik.5-1

B Edv n yovdada 1Tou ayopdoaTe gival JE agPICPO AT KATW, TNIECTE

TO QIATPO EAAPPWG TTPOG TA TTAVW WOTE O TPIYKTAPAG va Byei atrd
TIG OTTEG KOI OQAIPETTE TA GIATPA CUPPWVA JE TN QOPA TTOU BEiXVOUV
Ta BEAN OTNV TTAPAKATW EIKOVA.

Eik.5-2

e KaBapioTe 10 QiATpo aépa (MTTOpPEITE VO XPNOIPOTIOIACETE NAEKTPIKN

okoUTTa ] KaBapod vepd. Edv utrdpxel TTOA cucowpeupévn okdvn,
XPNOIYOTTOINGTE HOAOKH BOUPTOQ KOl OUSETEPO ATTOPPUTTAVTIKOS YIa
TOV KaBapIoud Kal OTEYVWOTE TO O OKIEPO PEPOG).

Eik.5-3

Eik.5-4



H TTAeupd TTpOCOAYWYRS TOU 0épa TTPETTEI VA €ival TTPOG TA
TTavw OTAV XPNOIMOTIOIEITE NAEKTPIKA OKOUTTa.
(AvaTpé€Te OTNV €IK. 5-4)

H 1TAeupd TTpocaywyng Tou aépa TTPETTEN va €ival TTPOG TA
KATW OTAV XPNOIYOTIOIEITE VEPOD.
(AvarpégTte oTnV €IK. 5-3)

A

NMPOZOXH

Mnv OTeYVWVETE TO QIATPO aEpa oTov NAIO f KOVTA OE QWTIA.

6.

5. EmavaromroBetioTe TO GIATPO aépa.

6. TomoBeTAOTE KAl KAEIOTE TO TTAEyHa TNG €I00O0U AEPa PE TNV
avTioTpo®n oeIpd TwV BNUATwY 1 Kai 2 Kal ouvd£CTE T KAAWDIO
OTIG OVTIOTOIXEG ETTAPEG.

TA TTAPAKATQ ZYMIMTQMATA AEN ANOTEAQOYN

ZOAAMATA THX KAIMATIZTIKHZ MONAAAZ

ZoumTwpa 1: H povada dev Asitoupyei

Méoare 1o TAAKTPO ON/OFF 0TO aoUpuaTo TNAEXEIPIOTHPIO OGAAG
n govada dev Eekivnoe apéowg va Aeiroupyei. EQv n evOeIKTIKN
Auxvia AeItoupyiag eival avapuévn, TOTE N KOTAoTAON AEIToupyiag
gival ogaAr. Tia TNV atroguyr| UTTEPPOPTWONG TOU CUMTTIEDTH, N
povdda dev Eekivael Tn Asitoupyia av Oev TTapéABouv 3 AeTrTd atrd
TNV EvEPYOTTOINON TNG.

Edv n evdeikTIKA Auxvia Aertoupyiag kai n évdeign "PRE-DEF"

(yia T0TTOU avTAia BeppdTNTAG) A EvOEIEn avepIoTpag (yia TUTTO
MOVo Wuén) eival avappéveg, onuaivel 0TI ExeTe €MAEEEI AeiToupyia
B¢éppavong. Katd tnv ekkivnon, edv 0 cupTtmeoTnG Oev ExEl
EEKIVAOEL, N EOCWTEPIKN HOVADA EVEPYOTTOIEI TNV TTPOCTACIA £VaVTI
€€600U KpUou aépa, dIOTI ival XaunASTEPN aTTd TNV £EWTEPIKN
Bepuokpaaia.

ZoumrTwpa 2: AAayR o€ AsiIToupyia avedioThpa
KaTd Tn didpkela AsiToupyiog o yugn.

B [a TNV atmo@uyr) oxXnNUaTiopoU TTyou OTO OTOIXEIO TNG ECWTEPIKAG

B Otav n Beppokpaacia Tou xwpou @Tacel oTnV €TMOUPNTH, CUPTTIIECTAG

povadag, N povada aAAddel auTOUOTa O€ AEITOUPYIQ QVENIOTAPA VIO
Aiyo Kai eTTavépxeTal o€ katdataon wugng.

oTapaTtdel Kai n povada aAAadel oe Asiroupyia avepioTripa. OTav n
Beppokpacia avéBel 0 CUPTTIECTAG Eavapyidel va Aeiroupyei. To idio
oupBaivel kal Katd Tn AeItoupyia oTnv Bépuavaon.

ZoumrTwpa 3: EEEpxeTal atrd Tn povada Asuki
OMixXAN
ZouTTwpa 3.1: EcwTepikA povada

B Ortav katd 1 Aeiroupyia NG povadag o€ Yuén n uypacia ival UWnAn.

Edv 10 eowTEPIKO £OWTEPIKG TNG HOVADAG €ival TTOAU BPWHIKO, N
KaTavour Tng Bepuokpaaciag oTov Xwpo dev eival opaAn. Eivar atra-

ZopmTwpa 3.2: EowTtepikn, eSWTEPIKA pOVvAda.

B Orav n povada smmavéNdel o Asitoupyia Béppavong PeTd atd
amotrdywaon. H uypaaia Trou oxnuari¢etal atrd 1o AioIYo
TOU TTAYOU PJETAOXNMATICETOI O€ OTUO Kal §aTICETAl.

ZoumrTwpa 4: O6pufog kKatd Tn AsiToupyia
o€ Yugn

ZOpTTWHA 4.1: ECWTEPIKA povAda

B Kard tn Aeitoupyia Tng povadag o€ yign r) 6Tav oTAPOTAEl
akouyeTal £vag Babug ouvexdueVog AXOG.
MpoKeITal yia Tov X0 TwV CUPTTUKVWHATWY OTaV pEouv
péoa arrd Tov aywyo amooTpdyyiong.

B Ortav n govada atrevepyoTTolEiTal JETA aTTO AEITOUpYia O€
Bépuavan, akoUyeTal £va TPIEIKO.
MpokeITal yia Tov X0 TwV TTAACTIKWY PEPWYV TNG HovAdag
TTOU TTPOKAAEITal AT SIAOTOAEG KOl CUGTOAEG.

ZOuTTTwpa 4.2: EocwTtepikn §WTEPIKN Povada

B Ortav n povada Asitoupyei akouyeTal £vag BabUg auvoyduevog
NX0g. MNMPOKeITAl yia TOV AXO TTOU TTPOKOAEITAI OTTO TNV POK) TOU
WUKTIKOU UypoU OTNV E0WTEPIKA Kal EEWTEPIKA JovAada.

B Kotd TnVv evepyoTroinon i aTrevePyoTToinon TnG ovadag 1
METE TNV OAOKANPWON TNG OTTOTTAYWONG AKOUYETAI £VAG
BaBug nxog. Eival o xog Tmou TrpokaAeite éTav oTapaTd A
aAAGdel n por) TOU WUKTIKOU Uuypou.

ZouTrTwpa 4.3: ESwTepikn povada

B Ortav aA\GZel 0 BOpuPog TTou TTapdyel N EEWTEPIKN
povdada. MpokaAeital atrd TRV aAAayA NG ouxvoTNTAG.

ZouTrTWPa 5: E¢épxeTal okovn amod Tn povada

B Otav n govada AEITOUPYEI yIa TTPWTN QOP& PETA OTTO PHEYAAO
XPOVIKO didoTnua. MNpokaAeital 810TI £xel €xel EI0EABEI OKOVN
oTn povada.

2Z0uTTTWHO 6: AvaduovTal oOuEG ATTd T Hovada

B H povada ptropei va atmroppo@nael JUPwOIEG OTTO TOV XWPO,
Ta £MTTAQ, TOIYAPA KATT, TIG ATTOIEG ETTEITA OTTORAAAEL.

Z0UTTTWHA 7: O avePIOTAPAG TNG EEWTEPIKAG
HoVvAdag Bev TTEPIOTPEPETAI

B Kartda Tn Agitoupyia. H TaxutnTta Tou avepioTripa pubuideTal
woTe va eTITeUXBei N BEATIOTN AsiTOoupyia TNG povadag.

paitnTo va yivel KaBapIopdg 010 EOWTEPIKS TNG Hovadag. ETTikoivwvhoTe

ME TOV TTPOUNBEUTY) 0OG OXETIKA YE TOV KABAPIOTPO TNG povadag. AuTr n

epyaoia TTPETTEN va Yivel aTro £EEIBIKEUPEVO TTPOCWTTIKO.




7. ANTIMETQNIZH MPOBAHMATQN

7.1 NMpoBARpaTa Kol aITiEg TTOU Ta SnIoupyouv.

Edv gppavioTei KaTola a1ré TiI§ TTapaKATW SUCAEITOUPYiEG, OTAMATAOTE
apéowg Tn A&iIToupyia TnNG HOvAdag, ATTOCUVSECTE Tn aTT6 TNV TTAPOXN
PEUPATOG KAl ETTIKOIVWVAOTE PE TOV TTPOUNBEUTH OaG.

B H evdeikTikn Auxvia Aeitoupyiag avaBooBrvel ypriyopa (5Hz) kai 1o
TTPORANMA TTapapével av KAVETE ETTavekKivnon oTn povada.
(AvaTtpé€Te oTov Tivaka 7-1a, Trivaka 7-1 kai Trivaka 7-2)

B To aoUppuato TnAexelpioTrplo Sev AciToupyei CWOTA.

B HooedAeia A 0 SIOKOTITNG EVEPYOTTOIOUVTAI CUXVA.

B Ei0AABe vepd i KATTOIO AVTIKEIYEVO GTN HovAada

B YTapxel Sioppor VEPOU aTTo TNV ECWTEPIKF HOovAda.

B AMeg duoAeimoupyieg

Edv n povada dev AsiToupyei owoTd, EKTOG ATTO TIG AVWTEPW
TEPITITWOEIG, TTOPOKOAOUPE KAVETE TOUG EAEYXOUG TTOU

ava@épovTal TTOPAKATW.
(AvaTpégTe oTOV Tivaka 7-3)

A NPOZOXH

OTav eu@avioTei KATTOIO A6 TA TTAPATTAVW CQAAHATA,
aITOCUVOEOTE TN HOVASa a1rd TNV TTapoxn PEUUATOG,
eAéy&re £dv n TAonN Tou BIKTUOU gival N owoTh, eAéyTe
OTI n eyKATAOTOON TNG MOVASAG £XEl YiVEI CWOTA KAl
EVEPYOTTOINOTE TN HOVAdA a@oU TrapéABouv TouAdxioTov
3 Aemr1d. Edv 1o TPpOBANUa TTapapEeivel, TTapakaAoUue
ETMIKOIVWVNAOTE PE TOV TTPOUNBEUTH OaG.




Mivakag 7-1a

Z@AAUa OTOV EAEYXO TOU POTEP QVEUICTAPO
NG ECWTEPIKNG HOVADAG

ZPAAUQ OTNV ETTIKOIVWVIO TNG EOWTEPIKAG HE E1
TNV £EWTEPIKN PovAda.

>@dApa oTov aIcOnTApa BepuoKpaCiag XwpPou @ E2
>@dAua atov aiobntpa Bepuokpaaiag E3
aTolixeiou (T2)

>@daAua atov aiobntpa Bepuokpaaiag E4
oToixeiou (T2B)

S @daAUa AoyIopIKoU @ E7

MpogidoTroinon o1dOuNng vepou @ EE

S@daApa oTnv eEWTEPIKA Hovada Q Ed

Z@AAa ETMKOIVWVIAG PETAEU Tou {elyoug @ @ F3
QIK(V UOVASWIV

AAAN ducAeiToupyia 0To {EUYOG TWV ECWTEPIKWV @ @ F4

o Avappévo @ AvaBoofrAvel ota 2.5 Hz Q AvaBooBrvel ota 0.5 Hz

Movo via Inverter KAIUOTIOTIKEC HOVADEC

B e S e O e e




Mivakag 7-1B

T@dApa oTov aioBnTAPa BEpUOKPATiag XWPou @ Eo
>@dApa oTov aioBnTApa BepUokpaaciag oToixeiou @ E3
Z@aAua oTov aiolnTipa Bepuokpaaciog @ E4
£EWTEPIKOU TTEPIBAAAOVTOG

TQAAUA OTNV EEWTEPIKK HOVESa @ @ @ @ E6
Z@dApa oTov aigBnTAPa TNG avTAiag @ E5
OUMTTUKVWHATWY

Z@AAUa AoyIGHIKOU @ @ E7
MpoeidoTroinon aTddung vepou @ ES8
Z@daApa oTov éAeyxo Tng TayxUTnNTag Tou @

DC potép @ Eb
MpoaoTacia Adyw xapnAng Tmieang otnv Ed
eCWTEPIKA Hovada @ @ @

o Avoppévo

@ AvaBoofrvel ata 5 Hz

O AvaBoofrvel ato 1 Hz

Movo yia KAIJATIOTIKEG HOVADES OTABEPWY OTPOPWV

Mivakag 7-2

ZUUTTTWH

H povdda dev ekKIvEi

Evw utrdpxel pon aépa n
povada dev Byader yugn

H povada gekivael
OTOMOTAEI CUXVA

Meiwpévn YUKTIKR atrédoon

Meiwpévn Bepuikn amrédoon

* AIOKOTTA pEUPATOG

« O dI0KATITNG TTapoxig pelpaTog eival og Béan off

« ‘Exel kagi n aog@dAeia Tou dIaKOTITN TTAPOXNG PEUMATOG

« ‘Exouv e€avtAnBei ol pTratapieg Tou acUppaTou
TNAEXeIpIoTNPioU A UTTAPXEl OPAAPA OTO iI0 TO
XEIPIOTAPIO

« MepipéveTe va eTTavacuvoedei To pelpa

* ©¢aTe TOV DIOKOTITN PEUPATOG O€ Bé0n on

* AVTIKATOOTAOTE TNV KAPPEVN ao@AaAEia
*AVTIKATOOTACTE TIG PTTATAPIEG I} EAEYETE TO XEIPIOTAPIO

* H emAeypévn Beppokpaaia Sev gival n owoTh
* H povdda €xel evepyoTroinuévn TNV TpooTacia
3 AeTITWOV

* PuBpioTe owaoTa TV Beppokpacia
« Mepipévete

* H 1moo6TnTa TOU WUKTIKOU UYPOU €ival EAAEITTHG
eival TTOAAA TIEPIOTOTEPN.

* YTTapxel aépag 1 in CUPTTAYEG AéPIO OTO WUKTIKO
KUKAWpQ

« AucAeIToupyia TOU CUPTTIEOTA

* H 1éon eival ToAU xapnAr rj oAU upnAn

* To kUkAwWa TNG povadag eivar ppaypévo

» EAéyETe yia S1appoég Kal TTANPWOTE TWOTA WYUKTIKO UYpO
* AJEIGOTE Kal ETTAVATIANPWOTE WYUKTIKG UYypd

* EMOKeUdoTE | QVTIKATACTACTE TOV GUUTTIEDTH
 EykaraoTrioTe oTabepotroinTr Tdong

* Bpeite TIg auTieg kai Tn AUon

* To OTOIXEIO TNG ETWTEPIKAG Kal EEWTEPIKAG Hovadag
€ival BPWHIKO

* To @iATpo aépa gival BPWHIKO

« Eival ppaypévn n €i00d06/££050G TNG ECWTEPIKAG/
£EWTEPIKAG povadag

* Yépyouv TTopTES Kal TTapabupa avoixTé

* AtreuBeiag nAiokr) akTivoBoAia oTov XWpo

*YTTGpXOUV OTOV XWPO TTOAAEG TTNYEG BepudTNTAG

* H eCwrepikr) Beppokpaacia TepIBAANOVTOG gival TTOAAR
uynAn

« Ymrapyel Siappor rj EAAEIPn YukTikoU uypou

» KaBapioTe 10 oTOIXEIO

« KaBapioTe 10 @iATpo

* ATTopakpUVETE OAEG TIG aKaBaPaies yia va Yivel OpaAr
n pon aépa

« KAeioTe TTOpTEG KO TTapdBupa

» KAgioTe TIG koupTiveg

* MeiwaTe TIg TTy£G BepPdTNTAG OTOV XWPO

* H ammédoon Tng povadag PEIWVETal (QUTIOAOYIKS)

« EAéyETE yia SIappo£g Kal ETTAVATIANPWOTE CWOTA
WUKTIKG UYPO.

* H e€wrepikr) Beppokpaoia epIBAAAovVTOG gival KATw
amd 7°C

*O1 TTOPTEG Kal Ta TTapGBupa Sev eival TEAEIWG KAEIOTA

» Ymrapyel Siappor] rj EAAeIPn WukTikoU uypou

* XpnoIPoTIoINaTe BEPUAVTIKO CWHA

*KAeioTe épTEG KO TTApGBupa

« EAéyETE yia SIappoEG Kal ETTAVATIANPWOTE CWOTA
WUKTIKO UyPO.




7.2 AucAciToupyieg TOU EVOUPUATOU XEIPICTNPIOU KaI QITIEG

EAéyére Ta KATW TrPIV {NTAOCETE ETIOKEUN. (AvaTpéSTe OTOV Trivaka 7-3)

Mivakag 7-3

ZUPTITWHOTA

Agv aAAdader n TaxuTnTa
TOU QVEUIOTHPA.

Agev peTadideTal evioAn amod
TO EVOUPUOTO XEIPICTAPIO
AKOHO KOl EAV EXETE TIETEI
10 TTARKTPO ON/OFF.

H évde1§n Tng Bepuokpaciag

Oev epavieTal oTnv 006vn.

O1 evoeieig oTnv 006vn
egagaviovral peTd amo
KATToI0 XPOVIKO S1doTha.

AtrevepyoTrolgital n évdeign
TIMER ON petd amo
OUYKEKPIMEVO XPOVIKO
didoTnua

Agv akoUyeTal KAVEig NXOG
Aqyng evioAng amoé Tnv
EO0WTEPIKA MOVADA KON
KOl oV TECETE TO TTARKTPO
ON/OFF.

®EAEYETE €Av OTNV 006VN eu@aviCeTal

n évdeign AUTO.

Ortav éxel emmAeyei n Aeitoupyia AUTO,
n Jovada aAAAdel autdpaTa TNV
TayxUTNTa TOU QVEUIOTAPQ.

®E\EyETE Qv 0TV 006VN eppavideTal

n évdeign DRY.

Orav €xel emmiAeyei n Aeitoupyia DRY, n
povada aAAadel autépaTa TNV TaxuTNTa
Tou avepioTApa. H TaxitnTa Tou avepr-
oTAPa PTToPEi va aAAaXTEl KOTA TIg
Aeitoupyieg COOL (WY=H), FAN ONLY
(ANEMIZTHPAZ) ka1 HEAT (GEPMANZH).

EAéyETe av 10 KAAWDIO GAPATOG TOU
evoUpUATOU XEIPIOTNPIOU gival
TOTTOBETNUEVO OTNV CWOTH ETTOQN
OTNV ECWTEPIKA Jovada.

Agv uttdpyel oUvdean We TNV TTAPOXN
peUUOTOG.

EAéyETe €dv otV 006vn gp@aviceTal
n évdeign FAN ONLY.

Kard tnv Aeitoupyia avepiotipa (FAN)
dev pTTopeEi va yivel pubuian Beppokpaaiag.

e Orav mapxer évoeign TIMER OFF,

eNEyETE av €€l OAOKANPwOEi 0
XPOVOG AeIToupyiag TTou ExEl
OPIOTEI.

H Agitoupyia Tng KAINATIOTIKAG povadag
OTOMATAEI TNV WPA TTOU €XEI OPIOTEI.

Ortav epgavidetar n évdeign TIMER
ON oTnv 0Bovn, eAéyETe av £xel
apxioel n AgiToupyia Tou Xpovo-
OIOKOTITN.

H KAIipamioTIKA povada Katd TNV wpa
TTOU £XEI ETTIAEYET EVEPYOTTOIEITAI
auTopara n AsIroupyia Kai n avTioToixn
£vdeIgn egapavigeTal amod tnv oBovn.

EAéyETe av 10 KaAWdIo opaTog
TOU EVvOUPUOTOU XEIPIOTNPIOU

eival TOTToBeTNUEVO OTNV CWOTH
ETTAPA OTNV ECWTEPIKI povAda.

EAéyre TO KaAwdI0 GAPOTOG TOU
£voUpPUATOU XEIPIOTNPIOU Kal ETTEITA
TNEOTE OUVEXOUEVA 2 POPEG TO
TANKTPO ON/OFF

O oxedI00MOG Kl TO XAPAKTNPIOTIKA PHTTOPEi va METABANBOUV Xwpig TTpogidotroinon yia Tn BeATiwon Tou
TPOIOVTOG. ZUMPBOUAEUTEITE TOV TTPOMNBEUTA COG VIO AETITONEPEIEG




CVEDYOMOLINOTE TNV £YYUNON 0aG..
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Zuvbebeite oto site tng Inventor
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egiisi-inventor/
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TNV Napakdtw olevbuvon
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UNITATE INTERIOARA UNITATE EXTERIOARA
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Fig.1
UNITATEA INTERIOARA UNITATEA EXTERIOARA (A,B,C)

Evacuare aer Conducta de legatura

Admisie aer Admisie aer
Admisie aer (la unele modele) Admisie aer (lateral si din spate)

Panoul de control electronic Evacuare aer

e80Ce

Controlor cu fir (la unele modele)

QOO0 OQC

Conducta de scurgere

v NOTA
Toate imaginile din acest manual au doar scop explicativ. Acestea pot fi usor diferite de aparatul de aer
conditionat achizitionat de dvs. (in functie de model). Forma reala va fi cea luata in considerare.

Manual de utilizare
1
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1. INFORMATII IMPORTANTE PENTRU SIGURANTA

Pentru a preveni vatamarea utilizatorului sau a altor persoane si daunele asupra proprietatii,
trebuie urmate urmatoarele instructiuni. Functionarea incorecta datorata ignorarii instructiunilor
poate cauza vatamare sau daune.

Precautiile pentru sigurantd enumerate sunt impartite in dou& categorii. In oricare dintre cazuri, exista
informatii importante pentru siguranta care trebuie citite cu atentie.

AVERTIZARE

Aparatul va fi instalat in conformitate cu reglementarile nationale de cablare. Nerespectarea unei
avertizari poate duce la deces.

ATENTIE

Nerespectarea unei atentionari poate duce la vatdmare sau la avarierea echipamentului.

AVERTIZARE

Cereti vanzatorului dvs. instalarea aparatului de aer conditionat.
Instalarea incompleta realizata de dvs. poate duce la scurgeri de apa, electrocutare si incendiu.

Cereti vanzatorului dvs. ajutorul pentru imbunatatirea, reparatia si intretinerea aparatului.
Imbunatatirile, reparatiile si intretinerea incompleta pot duce la scurgeri de apa, electrocutare si incendiu.

Pentru a evita electrocutarea, incendiul sau vatamarea, sau la observarea oricarei anomalii cum ar
fi mirosul de fum, opriti alimentarea cu electricitate si sunati vainzatorul pentru instructiuni.

Nu permiteti niciodata ca unitatea interioara sau telecomanda sa se ude.
Acest lucru poate duce la electrocutare sau incendiu.

Nu apasati niciodata butoanele telecomenzii cu obiecte tari sau ascutite.
Telecomanda poate fi avariata.
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Nu inlocuiti niciodata siguranta cu una cu voltaj nominal gresit sau alte cabluri atunci cand se
arde o siguranta.

Utilizarea unui cablu sau a unui cablu din cupru poate duce la avarierea aparatului sau poate cauza un
incendiu.

Nu este sanatos pentru dvs. sa va expuneti corpul la fluxul de aer pentru timp indelungat.

Nu introduceti degetele, bete sau alte obiecte in admisia sau evacuarea de aer.
Atunci cand ventilatorul se invarte la viteze mari, acest lucru poate cauza vatamare.

Nu utilizati niciodatda un spray inflamabil, de genul unui fixativ de par, lac sau vopsea in
apropierea aparatului.
Acest lucru poate duce la incendiu.

Nu atingeti niciodata evacuarea de aer sau lamelele orizontale in timp ce oscilatia flapsului este
functionala.
Va puteti prinde degetele sau aparatul se poate defecta.

Nu introduceti niciodata obiecte in admisia sau evacuarea de aer.
Obiectele ce ating ventilatorul la viteze mari pot fi periculoase.

Nu inspectati sau nu reparati singur(a) aparatul.
Cereti unei persoane calificate de la service sa realizeze aceste lucrari.

Nu aruncati acest produs ca si deseu menajer nesortat. Colectarea acestui deseu se face separat
deoarece este necesar un tratament special.

Nu aruncati acest produs ca si deseu menajer nesortat, utilizati centre de sortare specializate.
Contactati administratia dvs. locala pentru informatii cu privire la disponibilitatea sistemelor de colectare
disponibile.

Daca aparatele electrice sunt aruncate in gropile de gunoi sau deseuri, substante periculoase se
pot infiltra in panza freatica si pot patrunde in lantul alimentar, daunand sanatatii si bunastarii
dvs.

Pentru a preveni scurgerea agentului frigorific, contactati vanzatorul dvs.

Atunci cand sistemul este instalat si functioneaza intr-o camerd mica, este necesara pastrarea
concentratiei agentului frigorific sub limitd Tn cazul in care existd sansa ca acesta sa se scurga. In caz
contrar, oxigenul din camera poate scadea, ducand la accidente serioase.

Agentul frigorific din aparatul de aer conditionat este sigur si in mod normal nu curge.
Daca agentul frigorific curge in camera, contactul cu un foc de arzator, un radiator sau un aragaz poate
duce la formarea de gaze nocive.

Opriti orice dispozitive de incalzire cu aprindere, aerisiti camera si contactati vanzatorul de la care
ati achizitionat aparatul.

Nu utilizati aparatul de aer conditionat pana ce o persoana de la service nu va confirma ca zona in care
agentul frigorific curgea a fost reparata.

ATENTIE

Nu utilizati aparatul de aer conditionat in alte scopuri.
Pentru a evita orice deteriorare a calitatii, nu utilizati aparatul pentru a raci instrumente de precizie,
alimente, plante, animale sau lucrari de arta.
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inainte de curatare, asigurati-va ca opriti functionarea, opriti comutatorul sau trageti aparatul din
priza.
In caz contrar, se poate ajunge la electrocutare sau vatamare.

Pentru a evita electrocutarea sau incendiul, asigurati-va ca instalati un detector de scurgeri
electrice la impamantare.

Asigurati-va ca aparatul de aer conditionat este impamantat.
Pentru a evita electrocutarea, asigurati-va ca aparatul este legat la Tmpamantare si ca firul pentru
impamantare nu este legat la 0 conducta de gaze sau de apa, de un paratrasnet sau un fir de telefon.

Pentru a preveni vatamarea, nu inlaturati grilajul de protectie al ventilatorului unitatii exterioare.

Nu manevrati aparatul de aer conditionat cu mainile ude.
Poate aparea electrocutarea.

Nu atingeti lamelele schimbatorului de caldura.
Aceste lamele sunt ascutite si pot duce la vatamare prin taiere.

Nu puneti obiecte ce pot fi avariate de umezeala sub unitatea interioara.
Poate aparea condensul daca umiditatea este de peste 80%, atunci evacuarea de scurgere este blocata
si filtrul este poluat.

Dupa utilizare un timp indelungat, verificati suportul si montajul aparatului pentru defectiuni.
Daca sunt avariate, aparatul poate cadea si poate aparea vatamarea.

Pentru a evita lipsa de oxigen, aerisiti bine camera daca utilizati un radiator cu arzator impreuna
cu aparatul de aer conditionat.

Aranjati furtunul de evacuare pentru a asigura o scurgere lina.
Scurgerea incompleta poate duce la udarea imobilului, mobilei, etc.

Nu atingeti niciodata componentele interne ale controlerului.
Nu Tndepartati panoul frontal. Unele componente din interior sunt periculoase la atingere si poate aparea
avarierea aparatului.

Nu expuneti niciodata copiii mici, plantele sau animalele direct la fluxul de aer.
Pot sa apara efecte adverse asupra copiilor mici, animalelor si plantelor.

Nu permiteti unui copil sa urce pe unitatea exterioara si evitati amplasarea de obiecte pe aceasta.
Caderea sau rostogolirea poate duce la vatamare.

Nu puneti in functiune aparatul de aer conditionat atunci cand utilizati un insecticid ce implica
fumegarea camerei.

Nerespectarea acestei masuri poate duce la depozitarea chimicalelor in aparat, lucru care poate pune in
pericol sanatatea celor hipersensibili la chimicale.

Nu amplasati aparate care produc flacara deschisa expuse la fluxul de aer al unitatii sau sub
unitatea interioara.
Poate duce la aprinderea incompleta sau deformarea unitatii datorita caldurii.

Nu instalati aparatul de aer conditionat in nicio locatie in care se pot scurge gaze inflamabile.
Daca gazele se scurg si persista in jurul aparatului de aer conditionat, poate izbucni un incendiu.

Aparatul nu este destinat utilizérii de catre copiii mici sau persoanele cu dizabilitati fara
supraveghere.
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Nu puneti aparatul de aer conditionat in functiune intr-o camera cu umiditate mare de genul unei
bai sau spalatorii.

Acest aparat poate fi folosit de catre copiii cu varsta de peste 8 ani si de catre persoanele cu
capacitati fizice si mentale reduse sau cu lipsa de experientd sau cunostinte daca sunt
supravegheati sau li se acorda instruire cu privire la folosirea aparatului in siguranta si daca
inteleg pericolele pe care le implica. Copiii nu trebuie sa se joace cu aparatul. Mentenanta uzuala
si curatarea nu se vor face de catre copii fara supraveghere.

Acest aparat nu este destinat utilizérii de catre persoane (inclusiv copii) cu capacitati fizice
reduse, senzoriale sau mentale, sau lipsite de experienta si cunostinte, cu exceptia cazului in care
acestea au fost supravegheate si instruite cu privire la utilizarea aparatului de catre o persoana
responsabila pentru siguranta lor.

Copiii trebuie supravegheati pentru a va asigura ca nu se joaca cu aparatul.

in cazul in care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie inlocuit de citre producitor,
agentul de service sau persoane calificate, in scopul de a evita un pericol.

2. DENUMIREA COMPONENTELOR

Aparatul de aer conditionat este compus din unitatea interioara, unitatea exterioara, conducta de
legatura si telecomanda.
(Consultati Fig.2-1)

Indicatori de functionare pe panoul de afisaj al unitatii interioare

Indicator predefinit (PRE-DEF) (doar pentru modele cu racire si

Buton temporar S i o
incalzire) sau doar ventilare (pentru modele doar cu racire)

\!

Receptor de semnal cu infrarosu

f
¥
i -
' N\
|
\ — . e
O © O G Tub ecran digital
/': ,/" /
3 £ - J
/ "1'
. . / . . . =
Indicator functionare / / Indicator temporizator Indicator alarma

Panou afisaj

Fig.2-1

Pentru tipul cu invertor, acest comutator este utilizat pentru servicii post-vanzare, in scopuri de service,
utilizatorul nu trebuie sa il utilizeze.

Pentru tipurile cu frecventa fixa, aceasta functie este utilizata pentru a opera temporar aparatul in cazul in
care rataciti telecomanda sau in cazul in care se termina bateriile. Pot fi selectate doua module ce includ
AUTOMAT FORTAT (FORCED AUTO) si RACIRE FORTATA (FORCED COOL) prin BUTONUL
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TEMPORAR de pe caseta de control a grilajului de admisie aer a unitatii interioare. Odata ce apasati
acest buton, aparatul de aer conditionat va functiona in urmatoarea ordine: AUTOMAT FORTAT
(FORCED AUTO), RACIRE FORTATA (FORCED COOL), OPRIRE (OFF) si inapoi la AUTOMAT
FORTAT (FORCED AUTO).

1. AUTOMAT FORTAT (FORCED AUTO)

Indicatorul de FUNCTIONARE este aprins iar aparatul de aer conditionat se va intoarce la modulul
AUTOMAT FORTAT (FORCED AUTO). Functionarea prin telecomanda poate fi activa conform cu
semnalul primit.

2. RACIRE FORTATA (FORCED COOL)

Indicatorul de FUNCTIONARE se aprinde intermitent, aparatul de aer conditionat se va intoarce la
modulul AUTOMAT FORTAT (FORCED AUTO) dupa ce este fortat s& raceasca cu viteza de ventilare
setata pe RIDICAT timp de 30 minute. Functionarea prin telecomanda este dezactivata.

3. OPRIRE (OFF)
Indicatorul de FUNCTIONARE se stinge. Aparatul de aer conditionat este OPRIT (OFF) in timp ce
functionarea prin telecomanda este permisa.

v NOTA

Acest manual nu include functionarea telecomenzii, va rugdm consultati <<Manualul de Utilizare pentru
Telecomanda>> ce vine impreuna cu pachetul aparatului pentru detalii.

3. FUNCTIONAREA $SI PERFORMANTA APARATULUI DE AER
CONDITIONAT

Utilizati sistemul la urmatoarele temperaturi pentru o functionare sigura si eficienta. Temperatura
maxima de functionare pentru aparatul de aer conditionat (Racire/ Incélzire).

Tabelul 2-1

Temperatura
Temperatura exterioara Temperatura interioara

18°C~43°C /64°F~109°F

Functionarea in modulul RACIRE -7°C~43°C/ 20°F~109°F 17°C~32°C
(COOL) (pentru modele cu sisteme de réacire cu (62°F~90°F)

temperaturi joase)
18°C~52°C /64°F~126°F
(pentru modelele tropicale speciale)

Functionarea in modulul
INCALZIRE (HEAT) (cu exceptia -7°C~24°C /20°F~76°F 0°C~30°C / 32°F~86°F
modelelor doar cu racire)

Functionarea in modulul 18°C~43°C /64°F~109°F 17°C~32°C

18°C~52°C /64°F~126°F (pentru o o
D= Il RS (IR modelele tropicale speéigle) (62°F~90°F)
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Tabelul 2-2 (pentru aparatele de aer conditionat de tip invertor)
Temperatura

Temperatura exterioara Temperatura interioara
Modul

0°C~50°C /32°F~122°F
Functionarea in modulul RACIRE R o o o 17°C~32°C
(COO0L) -15°C~50°C/ 5°F~122°F (62°F~90°F)

(pentru modele cu sisteme de racire cu
temperaturi joase)
Functionarea in modulul
INCALZIRE (HEAT) (cu exceptia -15°C~24°C / 5°F~76°F 0°C~30°C / 32°F~86°F
modelelor doar cu racire)
Functionarea in modulul oMo oF.4500 17°C~32°C
DEZUMIDIFICARE (DRY) 0°C~50°C / 32°F~122°F (62°F~90°F)
v NOTA

1. Daca aparatul de aer conditionat este utilizat in afara conditiilor de mai sus, acest lucru poate
duce la functionarea anormala a aparatului.

2. Este normal fenomenul privind condensul de pe suprafata aparatului de aer conditionat atunci
cand exista umiditate relativa mai mare in camera. Va rugam inchideti usa si ferestrele.

3. Performanta optima va fi atinsa in aceste intervale de temperatura pentru functionare.

Functia de protectie de trei minute
O functie de protectie previne aparatul de aer conditionat sa reporneasca pentru aproximativ 3 minute
atunci cand reporneste imediat dupa functionare.

in cazul caderilor de electricitate
Penele de curent in timpul functionarii vor opri complet aparatul.
* Indicatorul de functionare de pe unitatea interioard va incepe sa se aprinda intermitent atunci
cand revine alimentarea cu electricitate.
* Pentru a reporni functionarea, apasati butonul PORNIRE/ OPRIRE (ON/OFF) de pe
telecomanda.
* Trasnetul sau un telefon fara fir de la o masina aflate in apropiere pot produce defectarea
aparatului.

4. SFATURI PENTRU O FUNCTIONARE ECONOMICA

Trebuie respectate urmatoarele pentru a asigura o functionare economica. (Consultati capitolul aferent
pentru detalii)

m Ajustati adecvat directia fluxului de aer pentru a evita ca acesta sa bata direct catre dvs.

m Ajustati adecvat temperatura din camera pentru un mediu confortabil si pentru a evita racirea sau
incalzirea Tn exces.

m In timpul operatiunii de racire inchideti draperiile pentru a evita lumina directé a soarelui.
Pentru a pastra fluxul de aer rece sau cald in camera, nu deschideti niciodata usile sau ferestrele
mai des decét este nevoie.
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Setati temporizatorul pentru timpul dorit de functionare.

Nu amplasati obiecte in apropierea admisiei de aer si evacuarii de aer ale aparatului. Acest lucru
poate cauza scaderea efectului sau oprirea brusca a functionarii.

Ajustati adecvat directia fluxului de aer pentru a evita ca acesta sa bata direct catre dvs.

Ajustati adecvat temperatura din camera pentru un mediu confortabil si pentru a evita racirea sau
incalzirea Tn exces.

Tn timpul operatiunii de racire inchideti draperiile pentru a evita lumina directa a soarelui.

Pentru a pastra fluxul de aer rece sau cald In camera, nu deschideti niciodata usile sau ferestrele
mai des decat este nevoie.

Daca planificati sa nu utilizati un timp indelungat aparatul, va rugam scoateti bateriile din
telecomanda. Atunci cand este pornit, va fi consumata ceva energie electrica, chiar daca aparatul
de aer conditionat nu este in functiune. Astfel, va rugam scoateti din priza pentru a economisi
electricitate. Si va rugam sa porniti alimentarea electricd cu 12 ore fnainte de repornirea
aparatului pentru a asigura o functionare fara probleme.

Un filtru de aer infundat va reduce eficienta de racire sau incalzire, asa ca va rugam sa Il curatati
o data la doua saptamani.

5. INTRETINEREA

ATENTIE

inainte de a curdta aparatul de aer conditionat asigurati-va ca alimentarea cu energie electrica
este oprita.

Verificati daca firele nu sunt rupte sau deconectate.

Utilizati o carpa uscata pentru a sterge unitatea interioara si telecomanda.

Utilizati o carpa umeda pentru unitatea interioara doar daca aparatul este foarte murdar.

Nu utilizati niciodata o carpa umeda pentru telecomanda.

Nu utilizati o carpa de praf tratatd chimic pentru stergere sau nu lasati un astfel de material pe aparat
perioade lungi de timp.

Poate dauna sau decolora suprafata aparatului.

Nu utilizati benzina, diluant, praf de curatat sau solventi similari pentru curatare.
Acestia pot cauza crapaturi sau deformarea suprafetei de plastic.

m (intretinerea dupa o perioada lunga de neutilizare

(de ex. la inceputul sezonului)
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Verificati si Indepartati orice poate bloca ventilarea de admisie sau evacuare ale unitétii interioare
si unitéatii exterioare.

Curatati filtrele de aer si capacele unitatii interioare.
Consultati sectiunea ,Curatarea filtrului de aer” pentru detalii cu privire la modul de actionare si
asigurare a instalarii filtrelor de aer curate inapoi in pozitia lor.

Porniti curentul cu cel putin 12 ore fnainte de functionarea aparatului pentru a asigura o
functionare usoara. De indata ce aparatul este pornit, apare ecranul de afisaj al telecomenzii.

intretinerea inainte de o perioada lunga de neutilizare
(de ex. la sfarsitul sezonului)

Lasati unitatea interioara sa functioneze doar in modulul ventilare pentru aproximativ o jumatate
de zi pentru a usca partea interioara a aparatului.

Curatati filtrele de aer si capacele unitatii interioare. Consultati sectiunea ,Curatarea filtrului de
aer” pentru detalii cu privire la modul de actionare si asigurare a instalarii filtrelor de aer curate
fnapoi in pozitia lor.

Curatarea filtrului de aer (la unele modele)

Filtrul de aer poate preveni ca praful si alte particule sa patrunda la interior. In cazul blocérii
filtrului, eficienta de functionare a aparatului de aer conditionat poate sa scada mult.

Astfel, filtrul trebuie curatat o data la doua saptamani pe timpul perioadelor lungi de utilizare.

Daca aparatul de aer conditionat este instalat intr-un loc cu mult praf, curatati frecvent filtrul de
aer.

Daca praful acumulat este prea dens pentru a fi curatat, inlocuiti filtrul de aer cu unul nou (filtrele
de aer ce pot fi inlocuite reprezinta o functie optionala).

Curatarea filtrului trebuie realizata de catre un furnizor adecvat de servicii.

Deoarece aparatul achizitionat de dvs. este o unitate cu ventilare in partea din spate, va rugam
indepartati filtrul fixat cu suruburi (2 suruburi) si dati jos filtrul trdgand in directia opusa aparatului.

Deoarece Fig.5-1 aparatul
achizitionat de dvs.
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este o unitate cu ventilare descendenta, va rugam impingeti usor filtrul in sus pentru a permite
clemelor de pozitionare sa se desprinda de orificiile de fixare a bordurii, si scoateti filtrul conform
directiei sagetii din figura ce urmeaza.

Fig.5-2

* Curatati filtrul de aer (se poate folosi aspiratorul sau apa curata pentru a curata filtrul de aer.
Daca acumularea de praf este prea densa, va rugam folositi o perie moale si detergent fin pentru
a-l curata si uscati-l la loc racoros).

Fig.5-4
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Partea de admisie aer trebuie sa fie cu fata in sus la utilizarea aspiratorului. (Consultati Fig. 5-4).
Partea de admisie aer trebuie sa fie cu fata in jos la utilizarea apei. (Consultati Fig. 5-3).

ATENTIE

Nu uscati filtrul de aer in lumina directa a soarelui sau langa foc.

Reinstalati filtrul de aer.
Instalati si inchideti grilajul admisiei de aer In ordinea inversa a etapelor 1 si 2 si conectati
cablurile cutiei de control la terminalele corespunzatoare de pe corpul principal al aparatului.

6. URMARIREA ERORILOR CARE NU SUNT DEFECTIUNI ALE
APARATULUI DE AER CONDITIONAT

Eroarea 1: Sistemul nu functioneaza

Aparatul de aer conditionat nu porneste imediat dupa ce este apasat butonul PORNIRE /
OPRIRE (ON/OFF) de pe telecomanda.

Daca indicatorul de functionare se aprinde, sistemul se afla intr-o situatie normala. Pentru a
preveni supraincalzirea motorului compresorului, aparatul de aer conditionat incepe la 3 minute
dupa ce este pornit (ON).

Daca indicatorul de functionare si indicatorul predefinit ,PRE-DEF” (la modelele cu racire si
incalzire) sau daca indicatorul doar ventilare (la modelul doar cu racire) se aprinde, aceasta
inseamna ca ati ales modelul cu incalzire. La Tnceputul functionarii, compresorul nu porneste,
apare protectia ,anti-aer rece” a unitatii interioare din cauza temperaturii scazute a fluxului
evacuat de aer.

Eroarea 2: Schimbarea in modulul ventilare in timpul modulului racire

Pentru a preveni inghetarea dispozitivului de evaporare interior, sistemul se va schimba in
modulul ventilare automat si va reveni la modulul racire dupa scurt timp.

Atunci cand scade temperatura camerei pana la temperatura setata, compresorul se stinge si
unitatea interioara se schimba pe modulul ventilare; atunci cand temperatura creste, compresorul
porneste din nou. Acelasi lucru se intdmpla in modulul incalzire.

Eroarea 3: O ceata alba iese din aparat
Eroarea 3.1: Unitatea interioara

Atunci cand umiditatea este mare Tn timpul operatiunii de racire si daca interiorul unitatii interioare
este foarte contaminat, distribuirea temperaturii in interiorul camerei devine inegala. Este
necesara curatarea interiorului unitatii interioare. Cereti vanzatorului dvs. mai multe detalii cu
privire la curatarea unitatii. Aceasta operatiune necesita o persoana calificata de la service.

Eroarea 3.2: Unitatea interioara, unitatea exterioara

Atunci cand sistemul se schimba pe operatiunea de incalzire dupa operatiunea de degivrare,
umezeala rezultata din degivrare se transforma in abur si este eliminat.
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Eroarea 4: Zgomote in timpul racirii aparatului de aer conditionat
Eroarea 4.1: Unitatea interioara
m  Un sunet continuu de ,razuire” se aude atunci cand sistemul se afla in functionarea pe racire sau
cand se opreste.
Atunci cand pompa de scurgere (accesoriu optional) este in functiune, se aude acest zgomot.

m  Un sunet de scartait de genul ,puf-puf’ se aude atunci cand sistemul se opreste dupa
functionarea in incalzire.
Zgomotele sunt provocate de expansiunea si contractarea partilor de plastic rezultate ih urma
schimbarii de temperatura.

Eroarea 4.2: Unitatea interioara, unitatea exterioara
m  Un zgomot continuu se suierat se aude atunci cand sistemul este Tn functiune.
Acesta este zgomotul agentului frigorific care curge atat prin unitatea interioara cét si prin
unitatea exterioara.

m  Un sunet de suierat se aude la inceperea sau imediat dupa oprirea functionarii sau a operatiunii
de degivrare.
Acesta este sunetul agentului frigorific si este cauzat de oprirea curgerii sau schimbarea sensului
de scurgere.

Eroarea 4.3: Unitatea exterioara
m  Atunci cand se schimba tonul zgomotului de functionare.
Zgomotul este cauzat de schimbarea frecventei.

Eroarea 5: lese praf din aparat
m Atunci cand aparatul este utilizat pentru prima oara dupa un timp indelungat.
Aceasta se intampla deoarece praful a patruns in unitate.

Eroarea 6: Aparatul poate emana mirosuri
m Aparatul poate sa absoarba mirosul camerei, mobilei, de tigari, etc. si apoi sa il emane.

Eroarea 7: Ventilatorul unitatii exterioare nu se invarte
m In timpul functionarii. Viteza ventilatorului este controlata pentru a optimiza functionarea
aparatului.

7. DEPANAREA

8.1 Defectiuni si cauze ale aparatului de aer conditionat
Daca una din urmétoarele defectiuni are loc, opriti functionarea, opriti alimentarea cu electricitate
si contactati vanzatorul dvs. local.
m Indicatorul de functionare se aprinde intermitent si rapid (5Hz). Acest indicator inca se aprinde
intermitent rapid dupé oprirea functionarii si repornirea aparatului (Consultati tabelul 7-2).

m Telecomanda nu primeste semnal sau butoanele nu functioneaza bine.

m Un dispozitiv de sigurantd de genul unei sigurante sau a unui intrerupator este declansat
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frecvent.
m Obiecte sau apa patrund in aparat.
m  Se scurge apa din unitatea interioara.

m  Alte defectiuni.

Daca sistemul nu functioneaza adecvat cu exceptia cauzelor de mai sus sau defectiunile de mai
sus sunt evidente, analizati sistemul conform cu urmatoarele proceduri. (Consultati tabelul 7-3).

ATENTIE

Va rugam opriti alimentarea electrica atunci cand defectiunile mentionate mai sus apar,
verificati daca voltajul utilizat este in afara intervalului nominal, verificati daca instalarea
aparatului de aer conditionat este corecta, apoi introduceti din nou in priza dupa 3 minute
de oprire. Daca problema persista inca, va rugam contactati locatia de service locala sau

producatorul echipamentului.

Tabelul 7-1a
LED1 | LED2 '\ 1 ep3 | LED4 |AFISAJTUB
DEFINITIE DEFECTIUNE SI PROTECTIE FUNCTIO- | TEMPO- X ;
z d z z NARE |RIZATOR IVENTILARE| ALARMA DIGITAL

Scapare de sub control viteza de ventilare a unitatii
interioare @ @ E8
Canalul de verificare al unitatii exterioare intern CO @ E1
MM este anormal
Canalul de verificare al senzorului de temperatura @ E2
ambientala este anormal
Canalul de verificare al senzorului de temperatura @ E3
conducta este anormal (T2)
Canalul de verificare al senzorului de temperatura @ E4
conducta este anormal (T2B)
Defectiune EPPROM © E7
Defectiune alarmé nivel apa © EE
Defectiune a unitétii exterioare Q Ed
Defectiune comunicare intre doua unitati interioare © ©) F3
Alte defectiuni ale modelelor cu doud unitti interioare © © F4

o Indicator luminos @ Aprindere intermitenta la 2,5Hz O Aprindere intermitenta la 0,5Hz

Aplicabil doar aparatului de aer conditionat cu invertor
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Tabelul 7-1b

LED 1 LED 2
DEFINITIE DEFECTIUNE SI PROTECTIE FUNCTIO- | TEMPO- VEII:II'EI'IIDLiRE AtEIFD{I\iA AFI|D$|2‘IJT;EB
NARE |[RIZATOR
Canalul de verificare al senzorului de temperatura @ E2
ambientala este anormal
Canalul de verificare al senzorului de temperatura @ E3
conducta este anormal
Canalul de verificare al senzorului extern de @ E4
temperatura este anormal
Defectiune a unitatii exterioare © © © © E6
Defectiune senzor temperatura pompa @ E5
Defectiune EEPROM © © E7
Defectiune alarma nivel apa © E8
Scapare de sub control vitezd motor de tip DC © ©) Eb
Defectiune presiune joasa a unitatii exterioare © © © Ed

‘ Indicator luminos @ Aprindere intermitenta la 2,5Hz O Aprindere intermitenta la 0,5Hz

Aplicabil doar aparatului de aer conditionat cu frecventa fixa

Tabelul 7-2

Cauze Solutie

* Asteptati revenirea
curentului.

¢ Porniti comutatorul.

« Inlocuiti siguranta.

« Tnlocuiti bateriile sau verificati
controlorul.

* Pana de curent.

* Comutatorul electric este oprit.

Aparatul nu porneste * Siguranta sau comutatorul pot fi arse.

* Bateriile telecomenzii sunt terminate
sau exista alta problema cu controlorul.

Fluxul de aer este * Temperatura nu este setata corect.

normal dar racirea nu  Este posibil sa fie in timpul celor 3
este completa

 Setati corect temperatura.

minute de protectie a compresorului. * Asteptati.

* Verificati scurgerile si

* Agentul frigorific este prea mult sau reincércati adecvat agentul

prea putin.

‘N est ; de intarire in frigorific.
. U mal este aer sau gaz de Ihtanre | * Aspirati si incarcati agentul
Aparatul porneste si se circuitul de agent frigorific. frigorifi'c ’ ’
opreste des * Compresorul este defect. o
’ « Voltaiul est idicat * Realizati mentenanta sau
S(?ézaLJJLtj esle prea ridicat sau prea schimbati compresorul.

* Instalati manostatul

¢ Circuitul sistemului este blocat. « Gasiti motive si solutii

Efect scazut de racire

Admisia / evacuarea unitatii interioare /
unitatii exterioare sunt blocate.

Usile si ferestrele sunt deschise.
Lumina soarelui bate direct.

Prea multe surse de caldura.
Temperatura exterioara este prea

* Schimbatorul de caldura al unitatii * Curatati schimbatorul de
interioare si unitatii exterioare este caldura.
murdar.  Curatati filtrul de aer.

* Filtrul de aer este murdar. * Eliminati toate impuritatile si

fluidizati fluxul de aer.
Inchideti usile si ferestrele.
Instalati draperii pentru a va
proteja de lumina solara.
Reduceti sursele de caldura.
Verificati scurgerile si
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mare.
Scurgerea agentului frigorific sau lipsa
agentului frigorific.

reincarcati adecvat agentul
frigorific.

Efect scazut de incalzire

Temperatura externa este mai mica de
7°C.

Usile si ferestrele nu sunt inchise
complet.

Scurgerea agentului frigorific sau lipsa
agentului frigorific.

* Utilizati un dispozitiv de
incalzire.

« Inchideti usile si ferestrele.

* Verificati scurgerile si
incarcati adecvat agentul
frigorific.

7.2 Defectiuni si cauze defectiuni ale controlorului cu fir
inainte de a cere operatiunile de service sau reparatii, verificati urmatoarele puncte. (Consultati

tabelul 7-3).

Tabelul 7-3

Viteza de ventilare nu
poate fi schimbata.

Semnalul telecomenzii nu
este transmis chiar si
atunci cand butonul
PORNIT/ OPRIT (ON/OFF)
este apasat.

Indicatorul de

TEMPERATURA (TEMP) nu
se aprinde

Indicatoarele de pe ecran
dispar dupa scurgerea
timpului

Indicatorul
TEMPORIZATOR PORNIT
(TIMER ON) se stinge dupa
scurgerea unui anumit
interval de timp.

Nu se aude niciun semnal
de primire de la unitatea
interioara chiar si atunci
cand este apasat butonul
PORNIRE / OPRIRE
(ON/OFF).

Cauze

Solutie

* Verificati daca modulul indicat pe
ecran este ,AUTOMAT (AUTO)”

Atunci cand modulul automat este
selectat, aparatul de aer
conditionat va schimba automat
viteza de ventilare.

* Verificati daca modulul indicat pe
ecran este ,DEZUMIDIFICARE
(DRY)”

Atunci cand se alege operatiunea
de dezumidificare, aparatul de aer
conditionat schimba automat
viteza de ventilare. Viteza de
ventilare poate fi aleasa in timpul
modulelor ,RACIRE (COOL)’,
,DOAR VENTILARE (FAN
ONLY)” si ,INCALZIRE (HEAT)".

* Verificati daca bateriile din
telecomanda sunt descarcate.

Alimentarea cu electricitate este
oprita.

* Verificati daca modulul indicat pe
ecran este DOAR VENTILARE
(FAN ONLY)

Temperatura nu poate fi setata in
timpul modulului VENTILARE
(FAN).

* Verificati daca functionarea
temporizatorului a ajuns la final
atunci cand este indicat pe ecran
TEMPORIZATOR OPRIT
(TIMER OFF).

Functionarea aparatului de aer
conditionat se va opri la timpul
setat.

* Verificati daca functionarea
temporizatorului a Tnceput atunci
cand este indicat pe ecran
TEMPORIZATOR PORNIT
(TIMER ON).

Pana la timpul setat, aparatul de
aer conditionat va incepe automat
iar indicatorul aferent se va stinge.

* Verificati daca semnalul de
transmitere al telecomenzii este
indreptat adecvat catre
receptorul de semnal cu infrarosu
de pe unitatea interioara atunci
cand se apasa butonul
PORNIRE/ OPRIRE (ON/OFF).

Indreptati direct emitatorul de
semnal al telecomenzii catre
receptorul de semnal de pe
unitatea interioara, iar apoi
apasati butonul PORNIRE/
OPRIRE (ON/OFF) de doua ori.
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Activatl-va garantia..

Accesati link-ul de mai jos:
https://www.inventoraerconditionat.ro/
certificatul-de-garantie-inventor-
aer-conditionat-si-electrocasnice

Alegeti tipul de produs pentru
care vreti sa activati garantia

: (aparat de aer conditionat, alt
aparat electrocasnic).

Alegeti tipul de garantie
corespunzator produsului
achizitionat.

Completati formularul cu
informatiile cerute (numele

. proprietarului, magazinul,
S_Canatl codul QR pentru . : y / produsul) si apasati SEND.
a obtine formularul de garantie.

Veti primi care va confirma

activarea garantiei.

Pentru inregistrarea
electronicaa garantiei, va rugam sa
accesati link-ul de mai jos:

https://www.inventoraerconditionat.ro/certificatul-de-garantie-inventor-aer-conditionat-si-electrocasnice
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